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Bir sol vardir sagdan iceri

Prof. Dr. Mehmet Emin Karaarslan

Solun ve solculugun yogun bicimde tartisilip, sorgulandigi fakat sagin ve sagciligin ayni
derecede irdelenmedigi ve elestirilmedigi bir donemden daha gegiyoruz. Biri 6teki cinsinden
tanimlanan birkac ylizyillik, dinamik kavramlar s6z konusu. Tamimlar da zaman icinde
evriliyor, degisiyor; kavramlarin anlaminin gerg¢ek noktasini kaybetmesi rahatsiz edici. Yiiz y1l
oncesinin liberali sagdaydi, liberal bugiin solda duruyor. Milliyet¢ilik sagda, sosyalizm
soldaydi, ig¢i sinifi solda burjuva siifi sagda. Aradaki siiflar ve kesimler i¢in durum daha da
karisikt1, degisik vektorlerin bilesenleri onlar1 sagin veya solun daha ¢ok uzlagsma ile
belirlenmis noktalarina yerlestirirdi, hala da dyle.

Daha diin Kuzey Amerika Serbest Ticaret Anlasmast NAFTA’ya karsi ¢ikan Amerikan isci
sinifi m1 soldaydi, yoksa bunda ¢ikarlar1 olan Meksika is¢i sinift mi1? Cinli is¢iler mi, yoksa
Bat1 Avrupa’nin orgiitlii is¢ileri mi daha solda? Rekabet sadece sermaye sinifina 6zgii, onlarin
arasinda olup biten sektorel, ulusal ya da uluslararasi bir olgu degil bugiin. Yirmi y1l 6ncesine
kadar hayal bile edemeyecegimiz ucuzlukta Cin mallarinm tiikketen batili toplumlarin tiiketici
siiflar ile Cin’in iiretici siniflart yazili ¢izili bir ittifak degilse bile, ¢ikar birligi i¢inde olmal
bugiin. Global kapitalizm garip ittifaklar yaratiyor. Ote yanda demokrasinin ortak ideallerini,
cogulculugu, taassuba kars1 aydinlanmayi, hurafelere karsi bilimi, zulme kars1 hukuku ve
mazlumlar i¢in adaleti savunup sagc1 olmaniz da pekala miimkiin. Bunlar da yeterli degil, sag:
soldan ayirmak i¢in; zamanin testinden ge¢mis olmasi gereken, bugiinden yarina degismeyen
Olciiler ve ayraglar gerekli. Sagcilik ve solculuk hayata karsi bir durus, sadece politik ve
toplumsal bir durus degil: bireysel ve insanin kendisiyle ve yakin ¢evresiyle girdigi iligkiler
acisindan da tanimlanabilecek bir durus. Hepimizin bir sag bir de sol yan var.

Bu ayrimin ilk farkina varan politik iktisat geleneginin dnciisii Adam Smith'dir. Smith iki kitap
yazar: “Ahlaki Diisiinceler Kurami1” (Theory of Moral Sentiments, 1759) ve "Uluslarin
Zenginligi” (The Nature and Causes of the Wealth of Nations, 1776). Insanmn 6ziine ve
toplumsal yasama dair gozledigi iki temel karsitligr (dikotomi), ego ve sempatiyi, isler bu
kitaplarinda. Kisisel ¢ikar (self-interest) ve toplumsal ¢ikar (public interest, altruism) olarak da
bakilabilir Smith’in problematigine. Ilk kitab: olan Ahlaki Diisiinceler Kurami'nin ilk béliimii
"Sempatiye Dair” (of Sympathy) bashigimi tasir. Sempati sadece fedakarlik, comertlik,
hayirseverlik degil, daha genelde diger insanlarin bilincinde ve ayriminda olma ve toplumun
iiyeleri olarak onlar i¢in kaygi duyma anlamlarini tasir. insan harigten bir gdzlemci olsa, ya da



kendini bir bagkasinin yerine koyabilse, ne diisiiniir ve nasil davranirdi?

Insanlara bu tiirden bir sosyal biling ve iyilikseverlik atfedince onlara, kendi davranis ve
secimlerinin bagkalarini nasil etkileyecegi ve bunun karsisinda nasil degerlendirilecekleri kaygi
ve endisesini de yiikliiyordu Smith. Uluslarin Zenginligi ni yazmadan Once ahlak felsefesi
izerine yazar. Klasik iktisat gelenegindekiler hep ahlak felsefelerini ve normatif konumlarini
acikca ortaya koyup Oyle ilerlemislerdir. Politik iktisadin ruhsuzlastirilmasi, “pozitif iktisat”
teknisyenlerinin elinde pi¢lesmesi ve “business economics” haline gelmesi yakin tarihin bir
iiriiniidiir. Tkinci kitab1 Uluslarin Zenginligi’ni 20-25 yilda hazirlar Smith; sadece diizenlemesi
10 yilmni alir. Isledigi konularin gergevesi insandaki 6teki egilimdir: kisisel ¢ikar, bencillik
(selfishness, self-interest). Insanlar bencilce kendi ¢ikarlarinin pesinde kosarken, hi¢ farkinda
olmadan ve ister istemez toplumun ¢ikarlarini da gézetmektedirler.

Uretim ve biiyiime perspektifine verdigi dnceligi gdstermek iizere isbdliimii ve uzmanlasma ile
baglar analizine: uzmanlagma oncelikle iiretimi artiracaktir. “Birakiniz yapsinlar, birakiniz
gegsinler, diinya kendini idare eder” (Laissez faire, laissez passer) ile ifade edilen liberal diistur
400. (ca) sayfada gelir. Uretilenlerin degismesi sorunu ikincildir. Smith'i piglestiren ortodoks
iktisat biteviye “laissez-faire” lizerinde durur. Ahlaki Diisiinceler Kuram: diye bir kitap
yazdigimi ekonomi 6grencilerinin bile bir¢ogu bilmez. Smith, insanin toplumsal aktivitesi
icinde kisisel ¢ikarin rolii i¢in bir ortayolcu ve arabulucudur; egoyu sempatiyle, ‘sag’1 ‘sol’ ile
dengelemeye calisir.

Diisiince tarihinde Smith'deki bu iki vurgulama Adam Smith Problemi veya Smith’in ¢ift
anlamlilig1 (duality of Smith) olarak bilinir. insanlar 6ziinde bencil midir degil midir tartigmasi
farkl1 bir diizlemde daha 6nce de yapilmistir, Insanin dogasi (the nature of human nature)
ornegin Hristiyan gelenege gore zaten ilk giinahtan baslayarak kotiidiir. Insanlarmn dogustan
kotii ve bencil olan ruhlar kilisenin ve Tanri’nin yardimiyla, ¢alisma, ibadet, itiraf ve tovbe
yoluyla belki kurtarabilir. Aydinlanmanin yolagtig1 iyimserlik ile, 6rnegin David Hume, ve
diger romantikler, insanin 6ziinde iyi oldugunu, nétr, yansiz, ne iyi ne kotii olarak dogdugunu,
ancak daha sonra toplumdaki kétiiliiklerin etkisiyle yozlagma ve bozulmaya agik hale geldigini
sOylemislerdir. Genetik farkliliklari, toplumsal kurumlarin etkisiyle insanlarda farkli
egilimlerin aciga ¢ikabilecegini sOyleyenler de olmustur. Sosyalist iyimserlik insanin degil
'kurumlarin dogast' tizerinde durmus.

Smith’in yasadigt donemde hakim inanis kisisel ¢ikar ve kamu ¢ikarinin uzlagmazligi
yoniindedir. Esit kayipl kazanim toplumu (zero-sum society) varsayilinca bu inanis dogrudur:
ben ¢ok alirsam sana azi kalir. Kisisel ve toplumsal ¢ikarin ¢elismesi Smith'in de kaygisidir, ve
biitiin yagamini kisisel ¢ikarlar1 gézetmenin ¢ogu durumda toplumsal ¢ikara da hizmet ettigini
gostermek iizere harcamistir. Meshur “gdriinmeyen el’ (invisible hand) metaforu Adam
Smith’e aittir. Gorlinmeyen bir el toplumda isbirligini saglar. Kasap kendi ailesinin ge¢imini
saglamak icin et kesip satarken topluma da gida hizmeti saglamaktadir. Ureticiler arasi rekabet,
en disiik fiyat ve iiretici emeginin karsilig1 olan en diigiik karla en yiiksek kaliteyi saglar.
Boylece kisisel ¢ikar pesinde kosan bireyler topluma da dolayisiyla hizmet ederler.

Piyasa isleyisi ve rekabet, insandaki ego ve hirs (‘greed”: tamah), bir anlamda insanin sag yani,



tizerinde ekonomik bir kisit olusturur. Piyasa rekabeti -- goriinmeyen el metaforu—isin sadece
ve sadece bir boyutudur Smith i¢in. Bugiin ne yazik ki herkes onu bilir, onu konusur. Servet
edinme, biriktirme hirs1 ve ego tizerindeki, ¢ikarciligin ve hirsin 6niine gegen, onu dengeleyen
ve toplumsal yarar lehine davranmaya zorlayan iki diger 6ge vardir; lizerinde durdugu ve
giivendigi.

Bunlar sag tlizerindeki, sosyal kisitlardir: Birincisi tanr1 korkusu, din ve ahlak kisitidir. O
donemin protestan ahlaki ve Kalvinizm'e gore servetin birikmesi sadece ve sadece yeniden
yatirima déniisiiyorsa kabul edilebilir; zevk-u sefa icin harcanmasi giinahtir. ikinci kisit kiigiik
kasaba ortaminda yasayan ve birbirlerini isimleriyle taniyan insanlarin, yiliz yiize baktiklar
giinlik yasam iliskileri aginda ifadesini bulan kiigiik 6l¢ekli komiin unsurudur. Smith'in
doneminde diinya oldukea kiiciiktiir. Insanlar birbirini tanir. Kasabin et satt1g1 miisteri biiyiik
olasilikla ayn1 zamanda onun arkadasidir da. Dostlara kazik atilmaz. Anadolu’da, Ahi
gelenegini yansitan esnaf dayanigmasini konu alan lonca hikayelerinde de vardir bu: “Komsusu
ac yatarken tok yatan bizden degildir.”

Smith'in endiselendirmis oldugu kazanma hirst ve bunu dengeleyen argiimanlara global
kapitalizmin diinyasinda yeniden bakarsak sunlar1 gézleriz: Din kisit olmaktan ¢ikmis, bireyci,
maddeci ahlak, rasyonel tavir hakim olmustur (God is dead). Firma sahipleri (hisse senedi
sahipleri) ile yonetici smif birbirinden ayrilmis, patron-is¢i iliskilerinin ylizyiizeligi biiyiik
ol¢iide kaybolmustur. Hissedarlar neyin sahibi olduklarini bile bilmezler ve gérmezler ¢ogu
zaman (Veblen’deki “absentee ownership® kavrami). Iscilerin ve miisterilerin durumu, kimligi
vb. hisse senedi sahipleri i¢in kaygi olmaktan ¢ikmistir. Kendi isinin basindaki girisimei,
yaratici, c¢aligkan, dogal olarak hirsli 18. Yiizyilin burjuva smifi yerine rantiye bir sinif
tiiremistir. Smith'in diinyasindan, serbest piyasa ve rekabetin zengin 6rneklerinden bugiine ne
yazik ki fazla bir sey kalmamustir. Iktisat derslerinde bile tam rekabet piyasalari igin drnek
bulmakta zorluklar yasanir. Bugiin artik tekellerin, oligopollerin, kartellerin, diinyasindayiz.
Oyle ki tekellere eskisi gibi kotii gozle bakamiyoruz, yararlar1 ¢ok: Ar-Ge harcamalarinin
biiyiikligii gibi.

Bu yazinin baglig1 olan sag/sol ayrimiyla Smith'in dogrudan bir ilgisi yok; Fransiz devrimine
olan tepki ve korku nedeniyle politik olarak liberal monarsisttir o, bugiin sagci diyebiliriz.
Geliyoruz 20. Yiizyila, Karl Polanyi'nin 1944'te yazdig1 Biiyiik Doniigiim adli kitabina. Polanyi
de sag-sol kavramlarin1 kullanmiyor ama ben onun yaptig1 analiz ve bahsettigi kavramlarin sag
ve solu ekonomi politik (ve psikolojik) olarak ayrigtirmada temel alinabilecegini diistintiyorum.

Polanyi sdyle diyor: “Yiizyil boyunca modern toplumun dinamigi ¢ift yonlii bir hareket
(double movement) tarafindan yonetildi: Piyasa siirekli genisliyor, ama bu hareket ayni
zamanda genislemeyi belirli yonlerde kisitlayan karsit bir hareketle karsilaniyordu. Bu karsit
hareket toplumun korunmasi agisindan hayati onem tasimakla birlikte, son tahlilde piyasanin
kendi kurallarina gore isleyisiyle, dolayisiyla piyasa siteminin kendisiyle celisiyordu.” (K.
Polanyi, Biiyiik Dontisiim, 1986, Alan Yayincilik, s.141) “Simdi ¢ift yonlii hareket dedigimiz
olguya donelim.

Bunlar toplum icinde her biri belirli kurumsal amaglara yonelmis belirli sosyal giiclerin



desteginde, kendi belirli yontemlerini kullanan iki diizenleyici ilke biciminde karsimiza
cikiyorlar. Bunlarin ilki ekonomik liberalizm ilkesiydi; kendi kurallarina goére isleyen bir
piyasanin kurulmasina yonelmisti, ticaret yapan siniflarin desteginde laissez faire ve ticareti
yontemleri olarak kullaniyordu. Ikincisi sosyal koruma ilkesiydi. Insan ve doganm, ayni
zamanda da iiretim diizeninin korunmasini amagliyor, piyasanin yikici etkilerinden dogrudan
dogruya zarar goren ¢esitli gruplarin (6zellikle ¢alisan siniflar ve toprak sahipleri —ama yalniz
onlar degil) desteginden yararlaniyor ve yontem olarak koruyucu yasama, kisitlayici cemiyetler
ve diger miidahale araglarini kullaniyordu.” (age. s.143)

Glindemin i¢inde kavramlar ne kadar karigsmis ve yer degistirmis olursa olsun, ben tarihsel
olarak da bugiin de, sag-sol ayrimini, Smith’de baska bi¢gimde goérdiigiimiiz, bu ¢ift yonli
hareketin iki cephesine indirgiyorum. Biraz daha agmaya ¢aligayim: Uretim insanin dogayla
etkilesimidir. Eger bu siire¢ /aissez-faire ilkesine dayali bir pazar sistemiyle yliriitiilecekse,
insan da doga da bu ilke etrafinda bir eksende yerlerini almalidir: yani onlar da arz ve talep
yasalarina tabi olmali, diger mallar gibi alinip satilmali ve diger mallar gibi pazar igin
iretilmelidirler. Ticaret, pazar icin iiretim, endiistri devriminin {iriinii degil, bildigimiz tim
yazili tarih boyunca hep olmus.

Insanm ve doganin alinip satilmasi da (kolecilik, iicretli is¢ilik, alman borcun édenememesi
durumunda topragini veya 6zgiirliiglinli kaybedenler, vb.) degisik sekil ve boyut zenginliginde
tarihte hep olmus. Bunlarin karsisinda duran hareketler de olmus, toplum bir organizma olarak
kendi dokusunu koruma giidiisiinii ve tepkisini gelistirmis. Borg¢larim1 6deyemeyip kole
durumuna diisen Atinalilara 6zgiirliiklerini geri veren Solon kanunlarini hatirlayin. O halde
endiistri devriminden bugiine farkli olan ne? Fark surada: Daha 6nce hi¢ kimse kendi kendini
diizenleyen piyasalari (self-regulating market) ve laissez-faire onermemis.

Piyasa toplumun genel eklemlenmesi (cohesion) ve ¢atist i¢in araglardan biri olmus. Refah
stiphesiz ki Endiistri Devrimi Oncesinde de istenen bir sey ama o zamanlarda biiyiime
perspektifi yok, bunu saglamak {izere toplumsal bir altiist olug Onerilmemis. 18. Yiizyilin
liberallerinde bile bu sdéylem yok. Toplumsal amag stabilite, huzur ve glivenin saglanmast;
ticaret ve iiretim yapan siniflarin sdylemi de bu huzurun mantig: i¢inde yer aliyor. Loncalar
stabiliteye yonelik diizenlemeleri saglamak icin var. Bati Avrupa’da feodalite bir giivenlik
sistemi. Ornegin, Cinli tiiccarlarin dis ticarete girmeleri engellenmis; yabanci kiiltiirlere
bulagmasinlar, yozlagmasinlar istenmis; barut havai fisegi i¢in kullanilmig yalnizca; Osmanli
ticareti agagilamig; tiiccarin tiim birikimini kaybetmesi sadece bir sdze bakmig; Hezarfen
Ahmet Galata Kulesi'nden ugunca kelepgeyi vermis. Oblomov'daki kdyliiler kdylerine gelen
ilk mektubu alinca uzun siire diisiiniip agmamaya karar verirler ¢linkii mektuptaki haberin -iyi
ya da kotii- yaratabilecegi olasi bir alt-list olus ve yer degistirme goze alinmaz. Huzur, uyum,
stabilite, toplumsal orgiiniin olabildigince dengede tutulmasi perspektifi Endiistri Devrimi’yle
birlikte degisiyor.

Liberalist slogan laissez-faire, laissez-passer ile iktidar olan burjuvazi kendi kendini
diizenleyen piyasalarin inancini yerlestiriyor ve insanin Oziindeki o egilimin, yukarida
bahsettigim Adam Smith'i bile endiselendirmis olan ego, kisisel ¢ikar ve servet edinme



giidiisiniin Oniindeki her tiirlii engeli yikiyor. Bu insanin, ve toplumun, sag yanidir.
Dizginlerinden bosaninca, toplumsal kaygi, huzur, sempati dinlemeyen, her seyi altiist edip,
‘durmayalim, diiseriz’i kural haline getiren sag yan. Ayn1 zamanda cok da yaratici bir egilim
bu, insan yaraticili§inin sinirlarimi zorluyor, agiga ¢ikariyor.

Klasik iktisat geleneginin son temsilcilerinden Avusturyalt Nobel 6diillii iktisat¢1 Joseph
Schumpeter bu egilime baska bir baglamda "yaratici yikicilik” (creative destruction) adini
vermis. Bugilinkii bolluk ve gonenci, maddi zenginligi bu egilime, yani saga, bor¢luyuz. Peki
sol genel kategorisi altinda toplanabilecek olan kars1 hareket ne? En genelde bu kars1 hareket,
insanin ve doganin kaderini mal fetisizmi altinda piyasanin isleyisine birakan ve sonugta
onlarin tahribine yol acabilen egiliminin Oniindeki toplumsal kontrol mekanizmalari ve
toplumsal dokunun kendini savunma giidiilerinden olusuyor.

Sol, piyasanin isleyisine miidahele etmek ve onu diizenlemekten tutun da piyasaya topyekiin
kars1 olan her tlirden egilimi igeriyor: sendikal hareket, cevreciler, issizlikle miicadele dernegi,
barigsever bilimadamlari birligi, diiskiinler yurdu, yetimler vakfi, iflas etmis isadamlarini
kalkindirma cemiyeti, ¢iraklar birligi, fabianlar, tiiketici haklar1 birligi, gen¢ komiinistler ve
emekli memurlar cephesi, halkocaklari, vb., akliniza gelen tiim sosyal mesaj sahipleri soldadir.
Gariptir, sol sadece insanlar1 ve dogayr degil, ayn1 zamanda kapitalist isletmeleri de ‘kendi
kendini diizenleyen’ piyasalarin yikici etkilerinden korumakta.

Ornegin kapitalizmin tarihi boyunca serbest ticaretin sembolii olan pamuklu kumas
sektoriindeki tiretici firmalar, ABD'de bile korumaci glimriiklerin, ihracat tesviklerinin, dolayl
icret subvansiyonlarinin sayesinde himaye edilerek yaratilabilmis, ve bugiin dahi, 6rnegin
Tiirk tekstil ihracatina karsi, kotalarla korunmakta. Sol karsi hareket ekonomik yasamda
miidaheleciligi yayginlastirmis. Tiim g¢alisanlar i¢in issizlik, yurttaslar i¢in kapsayict saglik
sigortasi, giiclii sendikalar, ve benzeri sosyal-refah devleti uygulamalar1 solun eseridir.

Sosyalizm endiistri toplumunun biinyesinde yesermis bir sol egilim, solun en ucu: ‘kendi
kendini diizenleyen’ piyasa mekanizmasini iradi bir miidahaleyle demokratik bir toplumun
olmazsa olmaz gereklerine tabi kilma egilimi. Calisan siniflar icin ¢ok dogal bir tercih gibi
goriiniiyor. Ote yandan piyasalara miidaheleciliin zenginlesip cesitlenmesi devleti, ve onun
biirokratik mekanizmasini giderek biiyiitmiis. Halbuki solun bir ucundaki komiinizmin amaci
smiflarin yok olmasiyla birlikte zaman ic¢inde devletin sonmesidir. Piyasanin yerine ikame
edilen merkezi planlama iissel bir hizla artan ve karmasiklagan mal g¢esitlemesi problemini
teknik olarak ¢ozse bile, bu durum pratikte devletin ve biirokrasinin giderek biiyiimesini de
getirmigtir. Biirokratlar Marx'a gore {iiretici bir sinif degil.

Bugiin sag i¢in sekiiler bir din haline doniisen ekonomik liberalizmi ve laissez-faire'i
uygulayabilecek en biiyiik gii¢, yani zor, devletin kendisidir. Basta laissez faire, ‘en ¢ok sayida
insan i¢in en biiylik mutluluk’ saglamaya yonelik bir ara¢ olarak diisiiniiliirken; sonradan arag
amaca doniisiir. Devletin gorevi toplumun refahint degil bizzatihi laissez faire'i saglamaktir.
Her piyasada bunu gozetlemeye ¢alisan devletin kaderi giderek biiyiimek olur. Ne sag ne sol
devleti gercekten kiigiiltmeye niyetli.



Dogu Avrupa ve SSCB deneyimi “herkesten yetenegine gore, herkese ihtiyaci kadar"
diisiiniildiigiinde, daha yikilmadan 6nce birakmisti. 80’lerin sonunda yazan Galbraith'e gore
bu sloganin tersini uygulama projesi bile baglamisti: "Herkes icin ihtiyact kadar, herkese
yetenegine gore." Bir igci bir spor araba ve bir ylizme havuzuna ihtiyact oldugunu diistiniiyor.
Bunlari elde etmek i¢in ¢calismak zorunda: ihtiyaci kadar ¢alisacak. Ne kadar zamanda ne kadar
para kazanacak? Yetenegine gore. Yetenegine nasil deger bigilecek? Basit, arz ve taleple. Ya
biitiin isciler burjuva olmaya karar verirlerse ne olacak? Biitiin is¢iler spor araba ve yiizme
havuzuna ihtiyaglar1 oldugunu diisiinemeyecek; 6zellikle sag yanlar1 gelismemis olanlar. 90’1
yillarda sag/sol tanimlarinin yer degistirmesini isleyen "Soviet Paradox: Left is Right" isimli
bir NYTimes makalesinin sonunda o dénemin Komunist Parti sefi Polozkov'un izvestiya'ya
verdigi demecten bir alint1 hatirlarim: “Devran doniiyor, bugiin solda duranlar yarin sagda
olacaktir.” SSCB’nin dagilmasinda rol oynayan ve o zaman sol gibi goriinen muhalefet sagdir
aslinda. Pastanin biiyiimesi i¢in sag tercihi yapan solcular paradoksaldir.

Bu yazidaki sag-sol ayrimi ¢ikar, ¢atismasini yadsimryor. Onu belki de en 6nemli ayrag olarak
alip degisik gruplarin degisik cikarlara sahip olmasinin 6tesinde, ayn1 grup iginde gozlenen
farkli egilimleri de aciklamaya galisiyor. Popiiler kullanimdaki sag-sol politik ayriminda
zaman tutarlilig1 yok, bu rahatsiz edici: burjuvazi karsisinda ¢elisen ¢ikarlara sahip is¢i sinifi,
ezilen sinif olarak solda, hakim smif burjuvazi ise sagdadir. Isgiler burjuvaziyi devirip onlar
tizerinde hakimiyetlerini kurunca, politik olarak burjuvazinin ezilen siif olarak artik sol
iscilerin sag olmast lazimdir. Ya da, ulus devletler oncesinde, feodalite altinda ezilen
smiflardan biri olarak burjuvaziyi solda saymak gerekir, iktidara geldikten sonra sagda.

Karikatiirize edersek, Spartakiis ve isyanci kdleler soldur, kole sahipleri sag; ilk Hristiyanlar
soldur, Romalilar sag. Aleviler soldur, Siinniler sag. Fransiz Devrimi sonrasi olusan modern
caga Ozgii bir ayrim oldugu i¢in ben kriteri pazar karsisinda alinan tavir ve durus olarak
aliyorum. Bu tavirdaki farklar bir tarafta ego, kisisel ¢ikar, servet edinme ve zenginlesme
egilimi diger tarafta toplumun insan1 ve dogay1 bu egilimin yikici etkilerinden koruma ve onu
kontrol etme, denetleme giidiisii olarak goriiyorum. Bu ayrim sosyal siniflar1 ve ¢ikar gruplarini
boylamasina kesiyor, iizerinden gegiyor. Sagci ve bunun bilincinde olan bir is¢i rahatsiz edici
ama pekala olast. GWB veya RTE’nin kendilerini ¢evrecinin daniskasi olarak ilan etmeleri de
cogumuzu rahatsiz ederdi. Gergek su ki, Dogu Bloku’nun ‘sosyalist’ ig¢ileri 90’larin basinda,
rahatsiz edici bir bicimde, planlama yerine serbest pazarlardan yana tercih yaptilar.

Ayrimin kabaca karsit ekonomik ¢ikar gruplarina indirgenmesine karstyim. Ornegin, ben
balinalarin avlanmasina karsi ¢iksam bundan ne ¢ikarim olabilir. Hig balina gérmedigim gibi,
atalarimdan kimse de gérmemistir. Sadece ve sadece doga sevgisiyle hareket ediyor olabilirim.
Bunlar bir yana, aslinda, para kazanma hirsiyla hareket eden tamahkarlara ve iistelik de ¢cok
verimli Japon balik¢ilara karst ¢ikiyorum. Onlarin kisa zamanda ¢ok kazanma ve biiylime
saiklerine karsi ¢ikiyorum, ¢linkii bu doganin kismen tahrip edilmesi anlamina geliyor. Bu
hirsin olmadig1 bir diinyada balinalarin korunmaya ihtiyaci yoktur. Yalnizca ekonomik ve sinif
cikarlart i¢in sagci ya da solcu olunmaz. Benim tanimimda piyasalarin kendi kendini
diizenleyebilecegine, bunun toplum i¢in en iyi sonuglar1 verecegine, miidahale edilmemesi
gerektigine olan kor inang sag ucu, bu siirece inangsizlik sol ucu temsil ediyor.



Planlama yerine serbest piyasa, kamu sektorii firmalar1 yerine 6zel tesebbiis firmalarini gormek
isteyen, ‘artik-deger' somiiriisiine ugramak i¢in can atmis olan diin Polonya ve Rus, bugiin Cinli
iscileri salt egemenler goziiyle, yani komiinist partisinin goziiyle, bakmadiklari, sisteme
muhalif durduklart i¢in sol altinda toplamak garip olurdu. Sol ezilenlerin yaninda olmak
degildir. Daha uzun bir donemde ve perspektifte, solda gérmeye alistigimiz ve solda gormemiz
dogal olan bu insanlarin tarihin bu donemecinde sag yanlar1 agir basmaktadir.

Bati1 benzeri bir maddi refah ve zenginlige onlar da sahip olmak istemektedirler, her tiirlii fiyat:
O0deme pahasina. Kimsenin siiphesi olmasin, ayni insanlar uzun dénemde yine solda yer
alacaklardir. Batidaki emekgi siiflarin olgunlasmis deneyimlerinden ¢ikarim yaparsak, spor
araba ve ylizme havuzuna sahip olmak isteyen is¢ilerin ¢ogu bunun firsat maliyetini 6grenince
halk plajlariyla ve toplu tasima araglariyla yetinmenin daha az yikici olduguna karar verecektir.
Yaptigim ayrim ve kavramlastirma c¢abasinda problem surada basliyor: 60 yili agkin reel
sosyalizm deneyimi, piyasalart emirle diizenleyen planlama rejimi, doganin ve insanin
tahribinin dniine gegmek igin yeterli cabay1 gosterdi mi? Ozellikle Stalin ddnemi nesli igin artik
deger somiiriisiinden kurtulmak kendi bagina yeterli miydi? Uretilenler toplumsal servet olarak
birikse bile is ayni, fabrika ayniyken, sonug ayni yabancilasma olmayacak miydi?

Ortodoks iktisat piyasalar ¢oktiigli zaman devlet miidahalesinin ve regiilasyonun gerekli
oldugunu kabul eder. Piyasa ¢esitli nedenlerle ¢okebilir ki en basta rekabetin ¢okiisii gelir;
tekellesme, kartellesme, iktisadi fesat, stratejik davranis, digsalliklar (6rnegin ¢evre kirliligi
gibi maliyetini iireticinin degil de toplumun 6dedigi yan iriinler) istisna degil norm olmaya
basladikga kamu iktisadindan daha sik bahsedecegiz, sol daha sik devreye girecek,
kacamadigimiz gibi muhtag¢ olacagiz sol yanimiza ve solculara.



Yabancilasma Olgusu ve
Katka’nin Caresizlik Siginagi

Prof. Dr. F. Serkan Ongel

(f)zet

Kafka’nin eserlerinde isledigi yabancilagma olgusu, emekg¢inin kendi emegini varligina karsit
bir nesne olarak insa ettigi bir siirecte, onu anlayabilmek acisindan incelenmesi gereken bir
konudur. Doneminin tiimiiyle modernlesme ve ilerleme felsefesinin etkisindeki yonelisine
tepkili olmasi yasadigi toplumla ilgili sorunlarla ilgilidir. Bu anlamiyla Kafka’y1
yabancilasmaya ve toplumsal gerceklige dikkat ¢ekmeksizin anlamak miimkiin degildir. Bu
caligma yabancilasma kavrami iizerinden Kafka’nin eserlerini hazirlayan ekonomik iklimi
anlamaya ve Kafka’nin sigindig1 caresizlik ile yabancilasma olgusu arasinda bag kurmaya
caligmaktadir.

Franz Kafka, Yabancilagma, Nihilizm, ilerleme Diisiincesi, Walter Benjamin

Abstract

The phenomenon of alienation, explored in Katka's works, is a subject that needs to be
examined in order to understand the laborer's process of constructing their own labor as an
opposing object to their existence. Kafka's reaction to the influence of the philosophy of
modernization and progress of his time is related to the problems he encountered in his
society. In this sense, it is not possible to understand Kafka without paying attention to
alienation and social reality. This study aims to understand the economic climate that shaped
Kafka's works through the concept of alienation and establish a connection between Kafka's
refuge in helplessness and the phenomenon of alienation.

Franz Kafka, Alienation, Nihilism, Philosophy of Progress, Walter Benjamin"

GIRIS
Franz Kafka, modern ¢agin en Onemli yazarlarin biri olarak fazlasiyla tartisilmis ve
elestirilmistir. Yasadigi donem dikkate alindiginda calkantili bir donemde eserlerini kaleme

alan Kafka, aslinda emekginin kendi emegine yabancilagma siirecini ¢ok iyi tanimlayabilmis
ve bu slirecin insan dogasinda yarattig1 tahribati olanca detayi ve ¢iplakligiyla anlatabilmistir.

Ancak Kafka’ya yoneltilen elestirilerin en temel nedeni onun hayatin gergeklerini yakindan
hisseden bir yazar olarak kendisine ¢aresizligi bir barinak kabul etmesindedir. Kafka, toplumsal
gerceklerin  yaratabilecegi degisim dinamiklerini gormezden gelerek umutsuzlugun,
caresizligin i¢inde bir bunalti havasin eserlerinin temel omugasi haline getirmistir.



Zay1f yanmi yazinsal giiciiniin temel kaynag1 olarak géren Kafka onu belirleyen yabancilik,
dislanmislik, kendi kendine siirgiin edilmislik {izerinden kendisini tanimlar. Kii¢iik burjuva
olan ailesinin i¢inde kendisini yabanci hissetmekte, sigorta memuru olarak siirdiirdiigii calisma
yasaminda biirokrasinin agirligin1 yogunluguyla yasamaktadir.

Kafka’nin eserlerinde isledigi yabancilasma olgusu onu anlayabilmek agisindan incelenmesi
gereken bir konudur. Doneminin tiimilyle modernlesme ve ilerleme felsefesinin etkisindeki
yoneligine tepkili olmas1 yasadig1 toplumla ilgili sorunlarla ilgilidir. Bu anlamiyla Kafka’y1
yabancilasmaya ve toplumsal gerceklige dikkat ¢ekmeksizin anlamak miimkiin degildir. Bu
caligma yabancilagma kavrami iizerinden Kafka’nin eserlerini hazirlayan ekonomik iklimi
anlamaya ve Kafka’nin sigindig1 caresizlik ile yabancilasma olgusu arasinda bag kurmaya
caligmaktadir.

Yabancilasma ve Kafka

Yabancilagma kavramini ilk olarak kullanan Jean-Jacques Rousseau olsa da kavrama Hegel ve
Geng¢ Marx’1n getirdigi felsefi derinlik tartismasiz olarak kabul edilmektedir. Hegel ve Marx
insanin yabancilagsma siirecini insanin ¢alisma ve iiretim yiiziinden dogadan ayrilmasiyla
baglatirlar (Fisher 1995: 79-80). Kavramin en etkin bi¢gimde tanimlandigi yer Kapital’dir.
Marx, burada yabancilagmayi, isc¢inin onu iicretli olmaya zorlayan, ¢alisma araclarindan
yoksunluk nedeniyle emeginin {iriiniine yabanci olmasi anlaminda kullanmaktadir. Emeginin
sonucuna sahip olmadigi i¢in, kendi {irettigi iiriine yabancidir. Bu iiriin kapitalistin elinde artik
deger olarak kalir (Durand 2000:99).

Iste kapitalist sistemde yabancilasmanmn temelinde yatan sey emekcinin yasamini
stirdiirebilmek i¢in her giin ¢aligmak zorunda olusu ve kendi iiretim araglarindan yoksun olarak
iirettigi liriine yabanci kalisidir.

“Emegin (iirettigi viviiniin) is¢iye dissal olmasi, yani onun i¢sel dogasina ait olmamasi;
onun kendisini olumlamasina degil inkar etmesine neden olur. Kendini mutlu degil
mutsuz hisseder, fiziksel ve zihinsel enerjisini ozgiirce gelistirmez ama bedenine ve
zihnine zarar verir. Bu nedenle is¢i varliginni yalnizca isinin disinda hisseder ve isinde
de varligini kendisinin disinda hisseder. Calismadigi zaman kendini evinde hisseder ve
calistigr zaman kendini evinde hissetmez. Bu nedenle emegi goniillii degil, zorlamadir,
zorunlu emektir. Bu nedenle bir ihtiyacin tatmini degildir; yalnizca kendi disindaki
ihtiyaglart  tatmin etmek igin bir aractir...Digsal emek, insanin kendini
vabancilastirdigi emek, kendini feda etme eylemidir” (Marx 1997:71)

En nihayetinde is¢i i¢in emegin dissal karakteri, onun kendisine degil bagkasina ait olmast
gerceginde ortaya ¢ikar. Kendisinin iirlinii sermayenin bir pargasi olarak, onun metalasma
siirecinin bir pargasidir. Emekei, yaratict ve 6zgilir bir iiretim silirecinin disinda kalmakta,
kendisine bigilen igboliimiiniin sonucunda kendisini giderek daha degersiz ve dnemsiz olarak
hissedebilmektedir.

Fischer, Franz Kafka’nin bu siireci kendinden Onceki sanat¢ilarin hepsinden daha ¢ok
duyumsadigina dikkat ¢cekmektedir: “Franz Kafka, bir konusmas: sirasinda Janaouch’a
“Taylorizm” hakkinda soyle der: “Yalniz ¢calismayr degil, her seyden once onun bir ogesi
olan insani bozar ve asag goriir Taylorizm. Bu élgiide taylorlastirilmig bir hayat, 6zlenen
zenginlik ve kazanci degil ancak achig ve yoksullugu getiren bir beladir. Iste ilerleme sana
(Fisher 1995: 82). Kafka’dan aktarilan bu alinti onun kapitalist sisteme ve yabancilasma



olgusuna yonelik rahatsizliginin agik ifadesidir. Ancak bu rahatsizlik bir karamsarlikla
cevrelenmistir. O da insanin artik yasayan bir varlik olmadigini bir nesne, bir sey oldugunu
diisinmektedir.

Ancak bu tespit onu nihilizme stiriiklemektedir. Kafka’nin etrafinda yapilan tartismalarin temel
eksenini onun bu yaklagimi belirlemektedir. Benjamin’in ilerleme {izerine yiiriittiigii tartigmada
iradeye bictigi olumlu role Kafka’da rastlamak miimkiin degildir.

Kafka, modern diisiincenin ve umudun olanaklarina karsi ¢ikar. Ona gore bunlar uzun siiredir
kayip olan bir oyundur. Onun "savas1" sadece zaman i¢in gegerli degildir. Ne zamanin
muhafazakar kotiimser elestirisi anlaminda ne de zamanin sézde ilerici devrimci elestirisi
anlaminda bir "zaman elestirmeni" degildir. Kendisini daha ziyade, "olumsuz niteliklerini"
giiclii bir sekilde 6ziimsedigi herkes tarafindan elestirilen bu zamanin bir "temsilcisi" olarak
hisseder (Emrich vd. 1977:374).

Lukacs, yenilik¢i edebiyatin en 6nde gelen isimlerinden biri olarak gordiigii Kafka’nin
caresizlik havasi ve bulantinin agir bastig1 ve anlagilmaz korkular karsisindaki insan1 yansitan
eserleriyle bu akimim en tipik 6rnegi oldugunu vurgulamaktadir. “Kafka’nin boguntusu
yenilik¢i akima 6zgii yasantinin da kendisidir” (Lukacs 1986:43).

Lukacs (1986:46) yenilik¢i edebiyata dair soyle demektedir;

“Yenilik¢i edebiyatta insan diinyasinin, dolayisiyla da insanmin kendisinin yikilmasi
ideolojik amacla ortiismektedir. Bu durum c¢agin temel yagantisi sayilan boguntu
varliga atilmishgin bu yan iiriinii duygu kaynagimi yikilmakta olan bir toplumun
vasantisinda bulur. Fakat etkilerini insan diinyasuin yikilisini yansitarak saglar.”

Lukacs, Kafka’y1 olaganiistii anlatim giiciine, essiz duyarliligina ragmen, gergek¢i sanatin 6zt
olan 6zelle genel arasindaki kaynasmay1 saglayamamasindan otiirii elestirmektedir. Onu Franz
Kafka ile Thomas Mann arasinda tercih yapmaya iten de bdyle bir hareket noktasidir.

Lukacs’in Kafka karsisinda Mann’1 tercih etmektedir. Bunda yanlis bir diinya goriisii ile
yazilan bir eserin degerinden kaybedecegine olan inanci belirleyici olmaktadir. Ancak bunu
yeterli gormemekte elestirilerini sanatsal degeri diisiik toplumsal gercekci eserlere de
cevirmektedir (Moran 1995:82-84).

Walter Benjamin, ilerleme Fikri ve Stratejik Kotiimserlik

Kafka’'nin ilerleme diigiincesine yonelik yaklagimina yukarida deginmistik. Onun yasandigi
boguntu ve karamsarlik Benjamin’i intihara siiriikleyen Hitler’in ¢izmeleri altinda ezilen
Avrupa’dan ¢ok daha oncedir. Benjaminle, Kafka’y1 ortaklastiran sey ikisinin de ilerleme
fikrine bicilen olumlu misyona karsi ¢tkmalaridir. Benjamin’in “Tarih Uzerine Tezler”de tarih
melegi benzetmesi yaptig1 IX. Tez ilerleme fikrine dair essiz bir metindir (Benjamin 1995:37):

“... Tarihin melegi boyle goziikmektedir. Yiiziinii ge¢mise ¢evirmistir. Bizim olaylar
zinciri gordiigiimiiz noktada, o tek bir felaket goriir, yikintilart birbiri iistiine yigip,
onun ayaklart dibine firlatan bir felaket. Melek biiyiik bir olasilikla orada kalmak,
oliileri diriltmek, parcalanmig olani yeniden bir araya getirmek ister. Ama cennetten
esen bir firtina kanatlarina dolanmistir ve bu firtina oylesine giicliidiir ki, melek artik



kanatlarini kapayamaz. Firtina onu siirekli olarak sirtini donmiis oldugu gelecege
dogru siiriikler; ontindeki yikinti yigini ise goge dogru yiikselmektedir. Bizim ilerleme
diye adlandirdigimiz, iste bu firtinadir.”

Ilerleme misyonuna bigilen rolle kotiimserlik ikisinin de ortak yamidir. Ancak Benjamin
kotiimserligi stratejik olarak se¢mektedir. Ve irrasyonel diigiinceye kaynaklik eden “feda
kiiltiiriiniin” temel dayanaklarindan birini olusturan higcilige prim vermemektedir.

Tek tek bireylerin kendi yoksunluklarini ve yagam karsisinda iiretim stire¢lerindeki yasadiklari
parcalanmay1 asabildikleri tek kanal kendilerinden ¢ok daha {istiin bir giligle 6zdeslesmek
noktasinda belirlenmis, Fasizm bdyle bir atmosferin arasinda umutsuzluk ve yoksunluktan
beslenerek kara gdlgesiyle biitiin bir diinyanin iizerine kabus gibi ¢okmiistiir.

Benjamin, umut i¢in barmak arar kendine, galiplerle magluplarin, muzaffer olanla yenilmisin
ayni tarih anlayigini, ayn1 akli paylasamayacaklari diisincesinden hareket eder. Tarih ezilenler
acisindan bir yikint1 bir enkazdir ona gore. Kiiltiir denilen siirekliligin altinda hep bir barbarlik
vardir. Umut ancak bir alt {ist olugla miimkiindiir. Tarih tiim ¢iplakligiyla ezilenlerin gozlerinin
ontine serildiginde kurtulus miimkiin olacaktir.

Benjamin, yakin bir siiregte yasanacak zaferlere ihtiya¢ duymaya gerek kalmayacak kadar uzun
stirecek, karanlik karsisinda zayiflamayacak kadar zorluklara hazirlanmis bir umut arryordu.
Bu umut gelecege yonelik bir iyimserlik i¢in stratejik bir kotiimserligi gerektiriyordu (Oskay
2000:146).

Kafka i¢inse yasama dair bir umut yoktur. O bu sistemin i¢inde Degisim romaninda Gregor
Samsa’nin yasadig1 yabancilagsmanin, sikismislhigin, anlamsizligin ve bulantinin ortasindadir.
Caresizlik ruh halini belirleyen en temel etmendir. Ancak bu onun eserlerinin derinligine,
ayrintilarin gozler dniine olaganiistii seriligine golge diisiirmez. Kafka, bu anlamiyla yasami en
gercek noktalarindan kavramakta ve teshir etmektedir. Onda bir arayis ve bu durumdan ¢ikis
cabasi da vardir. Yazma eylemi onun ¢ikis arayisinda buldugu en somut zemindir.

Kafka zamaninin en radikal nihilisti olmasina ragmen, nihilizmin kurbani olan, onun sézciisii
haline gelen edebi nihilistlerden degildir. Nihilizmin maskesini diisiirerek onunla stirekli
savagan, koklerini ortaya ¢ikaran elestirel bir gozlemci anlaminda boyledir. "Radikal"
kelimesinin anlami1 budur. "Ben sonum ya da baslangicim" ifadesi onun konumunu tam olarak
ifade eder. O bir sondur, ¢iinkii gegmisten gelen tiim tesellileri reddeder, bunlarin dini ya da
sosyal devrimci teselliler ve umutlar olmast 6nemli degildir. Hi¢lik onun kendi "unsuru" dur
ve zamaninin olumsuz unsurlarini giiclii bir sekilde temsil eder (Emrich vd. 1977:378).

Kafka, gilincesinde yazma eyleminin onun i¢in ne kadar biiyiik bir 6neminin oldugunu
anlatmaktadir. “Yarg1” adli oykiiyli bir oturusta gece saat on’dan ertesi giin alti’ya dek
yazdigindan bahsetmektedir.

“Yalnizca boyle gerceklestirilir yazma eylemi, ancak boylesi bir uyum iginde, beden ve
ruhun tam bir agilimiyla. Hep dupduru gozler. Yazi yazmayla birlikte bir ¢ok duygular
tasimir gelir...” (Kafka 1995:52-53).

Kafka i¢in boylesine bir kacis ve arayistir yazdiklari. Yazacak olmanin verdigi sevingten
bahseder giincesinde.



Fischer, Kafka’ya yonelik “yalniz karanhk, yalniz arayan, yalniz nihilist ve siirekli umutsuz
biri” tanimlamalarina kars1 ¢ikmakta boyle bir yaklasimin onun kisiligini ¢arpitmak anlamina
geldigini iddia etmektedir. Ona gore Kafka “gecmise bakan, icinde yasadigr zamani ancak
gecmise, donmus goriintiilerin ve nesnelerin toplanmina, anilarin yikintilardan olusma
ngina gomiilerek gerceklige doniistiirebilen insanla, gelecegi diigleyen, simdiyi gelecegin
baslangici, heniiz bicimlendirilmemis bir olanaklar dagarcigi diye duyumsayan insan
arasindaki cizginin orta yerindedir” (Fischer 1998:55)

Yabancilagmay1 kendinden once kimsenin yapmadigi kadar iyi betimleyen Kafka’nin
eserlerinde yarattig1 atmosfer Kafka’ya yonelik Fischer’in karsi ¢iktigi elestirilerin tiimiiyle
haksiz olmadigin1 gostermektedir. Coziimsiizliik onun eserlerinde hakimdir ve ¢ikis umudu
gozilkmemektedir. Ancak bir olumsuzlugu tiim ¢iplakligiyla gosterebilmek niyet ne olursa
olsun dnemlidir.

Walter Benjamin’in Brecht ile yaptig1 konusmalarda, Brecht’in Kafka konusundaki yaklagimi
cok aciktir. Brecht Kafka’nin bir hayalci olarak ne oldugunu anlamaksizin gelecegi goérmiis
oldugunu belirtmekte ve onun tek sorununun bir drgiitlenme sorunu oldugunu vurgulamaktadir.
O, Kafka’nin éngoriilerindeki dogrulugunun egri bir adamin, bir diis¢iiniin dogrulugu oldugunu
diisiinmektedir (Benjamin 1984:131).

Brecht, Kafka’y1 derin olmasina, tasvirlerinin iyi olmasina ragmen, yetersiz géormekte, arka
planinin olmamasi nedeniyle ona kendini yakin hissetmemektedir (Benjamin 1984:133).

SONUC

Kafka, insana ve onun dogasina yabanci bir diinyada yasamanin zorluklarindan kurtulmak ve
zay1f yoniiniin telafisi olarak gordiigli yazma eylemine sigimmak noktasinda verdigi eserleriyle
gercekligin olaganiistii bir yansisini inga etmistir. Onun gelecege dair umudunun olmayisi,
mutlulugu kendi zihinsel tiretiminde arayisi, eserlerinin ana kaynakligini tireten umutsuzluk,
caresizlik ve bulantiya zemin hazirlamistir.

Yasanilan gercekligi goriip, umutsuzluga siginmasi, onun 6zellikle marksist yazarlar tarafindan
elestirilmesine neden olmustur. Caresini gostermeksizin olumsuzluklarin sahnesini kurmak bir
karabasan halini almis olan yasantinin i¢cinde daha fazla yikima yol agmaktadir.

Burjuva ideologlarinca 6ne siiriilen ve kutsanan degigsmezlik kavrami yasamin gergeklerinden
daha ¢ok var olan statiikonun devamina yonelik bir kurgudur. Kafka burada ikili bir rol
oynamaktadir. Bir taraftan sunulan bog hayallerin i¢cinden gercekligi teshir etmekle insanlarin
degisime ihtiyacinin altini ¢izmekte diger yandan ise ¢oziimsiizliigli ve umutsulugu yansitarak
burjuva diisiiniis tarzina hizmet etmektedir.

Bir yazari biiyiik kilan onun sadece diinya goriisii olamaz. Ozellikle bir edebiyatciya bicilen
sey tek basina bir fikri diisiincenin takipgiligini yapmak olmamalidir.

Sonug olarak Kafka, diinya yazinin en 6nemli eserlerini verirken, yasadig1 ¢agin yarattigi
yabancilagsmay1 son derece iyi bir sekilde yansitabilmistir. Onu gii¢lii kilan en 6nemli unsudur
da budur. Ancak yasadigt donemin ruhunu yansitirken, kendisini bu durumun igine
hapsetmistir.
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Bir gelenegin kokeni:
1 Mayis nasil dogdu veya dogru
bilinen yanhs!’

Prof. Dr. Aziz Celik?

ORCID: 0000-0002-7088-9090

Emek tarihi, diizeltilmesine ragmen 1srarla direnen ve tekrarlanan yanliglarla doludur.
Bunlardan biri de 1 Mayis’in kdkenine iliskindir. 1 May1s denince akla genellikle 3 May1s 1886
giinii Chicago Samanpazar1 (Haymarket) meydaninda grevcilerin iizerine polis tarafindan
acilan ates sonucunda 4 is¢inin Sliimii ve arkasindan yasanan trajik gelismeler; hukuksuz
yargilamalar ve idam edilen is¢iler/sendikacilar gelir. 1 Mayis, Samanpazari trajedisi ile
iliskilendirilir. Tiirkiye’de sendikalar, sol partiler ve konuyla ilgili yazip ¢izenler yillardir 1

Mayi1s’in kdkenlerini Samanpazari trajedisi olarak anlatiyor.

2022 1 Mayis’1 sirasinda da bu gelenek degismedi. 1 Mayis’in kokenine iligkin hatali ve yanlis
bilgiler yeniden dolasima girdi. Internet ve sosyal medya vasitastyla bu hatali bilgiler daha da
hizl1 yayildi. 2022°de 1 Mayis’a iliskin hatali bilgilerin birinin mecras1 hayli ilgingti. Sosyal
medya ve internetteki hatali bilgilerin diizeltilmesini amaglayan platformlardan biri olan
Dogruluk Pay: 1 Mayas ile ilgili hazirladigi haberde ve Twitter’daki bilgi zincirinde 1 Mayis’in

kokenine iligkin hatali bilgileri paylasti. 1 Mayis’in kokeninin Samanpazari olaylar1 oldugunu

' Bu makale Emek Arastirma Dergisi’nin 21. sayisinda (2022) yayimlanmistir. Makale yazarm izniyle tipki basim olarak

yayimlanmaktadir.

2 Prof. Dr. Kocaeli Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesi, Calisma Ekonomisi ve Endiistri iliskileri Boliimii Ogretim Uyesi,
azizcelik@gmail.com



iddia etti.> Kayda deger bir diger hata ise #Tarih dergisinde yer alan 1 Mayis’in tarihgesine
iliskin yazida yer aldi: "(...) Samanpazar1 Meydani'nda yasanan katliamda Olenlerin ve
sonrasinda asilan is¢ilerin anisina, Amerikan is¢i sinift hareketi 1 Mayis' is¢i bayrami olarak
kutlamaya basliyor. Ustelik 2. Enternasyonal'de bunu uluslararasi bir bayram olarak

oneriyorlar ve kabul ediliyor." 4

Oysa gercek oldukca farkli. Chicago Samanpazar trajedisinin bildigimiz anlamda 1 Mayis
bayrami/gelenegi ile iliskisi yok. Ornegin Nail Satligan ve Sungur Savran Samanpazari
olaylarmin 100. yilinda yayimlanan yazilarinda (1986) Samanpazari olaylar ile 1 Mayis’1n iki
ayrt konu oldugu vurgulanmaktadir. Daha sonra Yildirim Kog¢ (1995) bu iddiaya ilk kez net
bicimde itiraz eden bir yaz kaleme aldi. Ardindan 2004 yilinda Zafer Aydin ile bir yazi dizisi
hazirladik (Celik ve Aydin, 2004) ve Samanpazari trajedisi ile 1 Mayis geleneginin bagi
olmadigint yazdik. 1 Mayis’in koklerini Chicago Samanpazari olaylar1 (1886) ile baslatan
hatal1 iddialar iistiine daha sonra da ¢ok sayida yazi yazdim. Ancak 1 May1s’in kokenine iligkin
hatali degerlendirmelerin halen devam ettigi gozleniyor. Bu nedenle 1 Mayis geleneginin
kokenine iliskin 1srarla tekrarlanan “dogru bilinen bir yanliga” bir kez daha deginmek

kacinilmaz oldu.

Emek tarihi yazininda diizeltilmelerine ragmen direnen hatali bilgiler ¢oktur. Bunlardan en
bilineni 1871°de Istanbul’da kurulan Am(e)leperver Cemiyetinin ilk is¢i orgiitii oldugu
iddiasidir.  Liitfi Eris¢i’nin bir degerlendirmesinden hareketle bu cemiyet yillarca ilk isci
orgiitii/sendikasi kabul edildi. On yillar 6nce Oya Sencer (Baydar) Am(e)leperver Cemiyetinin
bir hayirsever cemiyeti oldugu ortaya koysa da “ilk is¢i orgiitii” iddias1 yillarca yazilds, ¢izildi.
Giderek azalsa da bu iddiaya hala rastlaniyor. Bir bagka hatali/yanlis iddia ise tarihte ilk toplu
is sOzlesmesinin 1766 yilinda Kiitahya’da imzalandigina iliskindir. Boyle olmadig1 ortaya

konulmus olmasina ragmen bu anakronik iddia da halen dile getirilmeye devam ediliyor.’
Uzun Cahisma Siirelerinin Diisiiriilmesi Miicadelesi

Fabrikalardaki agir ¢alisma kosullari, uzun c¢alisma saatleri, diisiik iicretler; kadin ve ¢ocuk

emeginin yogun bicimde kullanilmasi sanayi devrimi sonrasinin karakteristik 6zelligi

3 Dogruluk Pay1 platformunun konuya iliskin bilgi zinciri: https:/twitter.com/dogrulukpayicom/status/1520426661820481537
(Erisim 1 Mayis 2022).

Dogruluk Payi’nin konuya iliskin haberi: https://www.dogrulukpayi.com/zaman-tuneli/dunden-bugune-turkiye-de-1-mayis
(Erisim: 1 Mayis 2022).

Dogruluk Pay1: Yaptigim  uyarillar  {izerine s0z konusu haberdeki hatal bilgileri diizeltti.
https://twitter.com/EmeginHalleri/status/1520633168226832385 (Erisim: 2 May1s 2022)

“Bu yaz1 #Tarih dergisinin May1s 2022 tarihli 91. sayisinda yer ald1 (s. 86-87).

® Bu iddianin gegcersizligine iliskin su makaleye bakilabilir: Cayci, Emin ve Celik Aziz (2020), Kiitahya Fincancilar Belgeleri
Tarihteki {1k Toplu Is S6zlesmeleri mi? Calisma ve Toplum, say1 65 (2), ss. 791-814.



oldugunu biliniyor. Robert Owen, ¢ocuklarin o dénemde tekstil fabrikalarina alt1 yasinda ise
bagslatildiklarini, bazen bes yasinda da calistirildiklarini, ¢alisma siiresinin kisin ve yazin yasal
olarak sinirsiz oldugunu, genellikle on dort saat, bazen on bes saat hatta para canlisi ve insanlik

dis1 igverenler tarafindan on alt1 saate kadar uzatildigin1 yazmaktadir (Owen, 1995: 95-102).

Calisma siirelerinin diisiiriilmesinin neredeyse biitiin bir 19. Yiizyili kapsayan uzun bir tarihi
vardir. Ingiltere’de 1802°de kabul edilen ilk Fabrika (Is) Yasasi (Factory Act) sadece ¢ocuklari
kapsiyordu. Yetiskin ig¢iler bu yasanin disinda tutuldu. Bu yasa ile tekstil fabrikalarinda ¢ocuk
is¢ilerin ¢alisma siireleri 12 saat ile sinirlandirildi fakat uygulamada bu kural islemedi. Ciinkii
hi¢ bir denet¢i atanmadi. 1833 tarihli Fabrika Yasas: ile dokuz yasindan kiiclik ¢ocuklarin
tekstil fabrikalarinda calismalar1 yasaklandi. 9-13 yas arast ¢cocuklarin giinliik ¢alisma siiresi
ise giinde 9 saat ve haftada 48 saat ile sinirlandi.14-18 yas arasi cocuklar giinde 12, haftada 69
saat calistirilabilecekti. Bu donemde miifettisler gorevlendirildi ancak miifettis sayist son
derece sinirli oldugu i¢in miifettis basia 2700 fabrika ve 250 bin is¢i diisiiyordu (Townson,
1994). 1847°de ¢ikarilan bir On Saat Yasast ile kadin ve geng iscilerin tekstil sektdriindeki

giinliik ¢aligma siireleri on saat ile sinirlandirildi. Bu yasa yetiskin erkek is¢ileri kapsamiyordu.

1830’larin ortasindan 1848’e kadar Ingiltere’de sosyal muhalefete damgasmi vuran ve
baslangigta bir genel oy hareketi olan Chartism daha sonra bir sosyal igerige kavustu.
Chartistler 1840’11 yillarda sekiz saatlik is giinii, ¢ocuklarin ¢alistirilmasinin yasaklanmasi ve
emekgilerin maddi kosullarinin iyilestirilmesi gibi talepleri genel oy hakki talebi ile birlikte

savunmaya basladilar (Sarica, 1980).

1848 Fransiz Anayasasi, bir yandan se¢me ve secilme hakkini giivence altina alirken diger
yandan ise 20. ylizyilin sosyal devlet anlayisinin dayandigi ilkeleri ilk kez hiikme baglandi.
1848 devriminde onemli rolleri olan isgiler “sosyal cumhuriyet” ilanini, ¢aligma siirelerinin
azaltilmasini ve c¢aligma hakkinin taninmasini istiyordu. 1848 devrimi ile kurulan gecici
hiikiimet is¢ilerin talebi olan “caligsma hakkini” tanidi, is saatleri Paris’te on saate, Paris disinda
11 saate indirildi. Ancak 1848 Devrimi yenilince g¢alisanlarin taleplerinin uygulanmasi

miimkiin olmadi.
Sekiz Saatlik is Giinii Hareketi

1850'li yillarda ABD ve Ingiltere'de giinliik ¢aligma siiresini 10 saate indiren yasalar kabul
edildi. Ancak is¢iler 24 saat olan giiniin 8 saatini ¢aligmak, 8 saatini uyumak, 8 saatini de
dinlenerek ve eglenerek gegirmek istiyorlardi. 1860'1 yillarda ABD'de giinliik ¢aligma siiresini

8 saate indirmeyi amaglayan orgiitlenmelere gidildi, dernekler kuruldu ve grevler, gosteriler



yapildi. Diisiik {icrete ve uzun is giliniine kars1 siirdiiriilen bu miicadele, 1. Enternasyonal'in
1866 yilinda toplanan kongresinde giinliik yasal ¢alisma siiresinin 8 saat olmasi talebinin kabul

edilmesiyle uluslararasi bir boyut kazandi.

ABD Kongresi 1868’de kamu sektdriinde 8 saatlik is giiniinii benimsedi. Ancak bu uygulama
ozel sektor igyerleri ig¢in gegerli degildi. 8 saatlik isglinii miicadelesi 1880’lerde ivme
kazanmaya bagladi. Ancak diizenlenen grevler ve gosteriler giivenlik giicleri tarafindan zor
kullanilarak bastirilmaya baslandi. 1884-1886 yillar1 arasinda ABD'de, Japonya’da, Fransa’da,
Rusya’da 8 Saatlik is giinii talebiyle grevler yapildi.

“Sekiz saat calisma, sekiz saat dinlenme, sekiz saat canimiz ne isterse”: ABD isci hareketi
1884’ten 1886’ nin mayis ayina kadar biitiin eylemlerinde bu slogani kullaniyordu. Her sey
1884 yilinda ABD is¢i sinifinin Emegin Sovalyeleri disindaki ikinci orgiitii olan American
Federation of Labor (AFL-Amerikan Is¢i Federasyonu) ulusal kongresinde (o donemki adiyla
FOTLU)® 1 Mayis 1886°dan itibaren iscilerin artik sekiz saatten fazla c¢alismayi1 kabul
etmeyecegi yolunda bir karar alindiginda basladi (Gallin, 1986; Satligan ve Savran, 1986) AFL
(FOTLU) 1884’te 8 saatlik isgiinii talebiyle 1 Mayis 1886 tarihinde ABD ¢apinda kampanya
ve gosteriler diizenleme karar1 aldi. Emegin Sovalyeleri Sekiz Saatlik Is Giinii hareketini
desteklemedi. Ancak Orgiitiin Chicago’daki yoneticileri kampanyaya katildi. Sosyalistler de
kampanyaya katildi. Baslangicta 8 saatlik is giinii talebini reformist bulan anarsistler de

sonunda kampanyada yer ald1 (Gallin, 1986).

1 Mayis 1886 giinii ABD’de 10°dan fazla kentte 350 bin dolayinda is¢inin katildig1 gosteriler
yapildi. Chicago’daki 1 Mayis gosterilerine 80 bin kisi katildi. Chicago’da yapilan gosterilerde
hi¢bir olay yasanmadi. The New York Times, 1 Mayis 1886 gosterilerini “8 Saat Hareketi
Chicago’da, Isciler Yiiriidii, Nutuklar dinledi ancak higbir siddet girisimi olmadi” bashgiyla
veriyordu (The New York Times, 2 Mayis 1886). 1 Mayis Chicago’da bariscil bir bicimde
kutland1 (Gallin, 1986). Zaman zaman giindeme gelen 1 Mayis 1886’da Chicago’da
gostericilere polisin saldirdig: iddias1 gergek degildir. 1 Mayis 1886 gosterileri ABD ¢apinda

sakin gergeklesmisti. Bu gosterilerde olay ¢ikmadi, 6len de olmadi.

Chicago sekiz-saatlik is glinii hareketinin ar1 kovani olmustu; tilke tarihinin o giine degin en

biiylik isci gosterisi Chicago 1 Mayis 1886 gosterisi olmustu. Ancak ABD’li tarih¢i Rayback’e

6 1886°da AFL adini alacak isci orgiitiiniin o tarihteki adi Orgiitlii Meslek ve Isci Birlikleri Federasyonudur (Federation of
Organized Trades and Labor Unions (FOTLU).



gore bu ylkseligsin yaratabilecegi potansiyeller Mc Cormick fabrikast ve Haymarket

(Samanpazart) meydani olaylartyla tahrip edilecektir (1966: 166).
Samanpazar Trajedisi (1886)

Chicago’da Kurulu Mc Cormick tarim makineleri fabrikasinda (daha sonra International
Harvester adin1 alacak) ig¢iler subat ayinda beri sekiz saatlik isgiinii kampanyasi ile alakasi
olmayan nedenlerle grevdeydi (Gallin, 1986). 3 Mayis 1886 giinii igveren, anarsist
sendikacilarin onciiliik ettigi grevi grev kiricilar kiralayarak kirmak istedi. Grevci isciler, grev
kiricilar: fabrikaya sokmak istemedi. Grevcilerin lizerine polis tarafindan agilan ates sonucunda
dort is¢i 6ldi (Gallin’e gore alt1 is¢i 6ldii) (1986). Anarsistler bu saldirty1 protesto etmek igin
4 Mayis 1886 giinlii Chicago Samanpazari meydaninda bir protesto gosterisi diizenlendi.
Olaysiz bi¢cimde siiren gosteri polis tarafindan dagitilmak istenirken kimin tarafindan atildigi
bugiin bile halad belirlenemeyen bir bomba polis sefinin dlmesine ve ¢ok sayida polisin
yaralanmasina yol acti. Bu sirada polisin gostericiler {izerine agtig1 ates sonucunda ise yaklasik

10 kisi 61di 50 kisi ise yaralandi (Gallin, 1986; Rayback, 1966: 166).

Samanpazari olaylar1 bahane edilerek ABD capinda anti-sendikal bir histeri koriiklendi. Bu
anti-sendikal kampanya sekiz saatlik igglinii kampanyasin1 golgeledi ve basarisizliga ugratti.
Atilan bomba bahane edilerek sekiz anarsist isci/sendikact tutuklandi. Hukuksuz bigimde
cereyan eden yargilama sirasinda tutuklanan sendikacilarin polislere atilan bomba ile baglantili
olduklarina dair ne bir kanit ne de bir tanik bulunabildi. Ancak yaratilan is¢i ve sendika
diismani hava nedeniyle jiiri zanlilar1 suclu kabul etti. Sekiz anarsist sendikacinin yedisi idama
mahkiim edildi. Besinin cezalari onayland: ve ikisinin cezalar1 miiebbet hapse ¢evrildi. idami
onaylananlardan Louis Lingg tutuldugu cezaevinde intihar etti. Diger dort sendikacit Albert
Parsons, August Spies, Adolph Fischer ve George Engel ise 11 Kasim 1887 tarihinde asilarak
idam edildi.

Idamlarn iizerinden alt1 y1l gegtikten sonra hapiste bulunan ii¢ sendikac1 yeni segilen liberal
eyalet valisi John Peter Altgeld tarafindan 1893 yilinda kosulsuz olarak affedildi. Bombay1
kimin att1g1 tam olarak higbir zaman kesin olarak anlasilamadi ancak daha sonra bombay1 bir

ajan provokatdriin atmig olacagi yoniinde giiclii iddialar ortaya ¢ikt1.”

7 Ayrintilar i¢in: Satligan, Nail ve Sungur Savran (1986), “Mayis 1986: Sikago Samanpazar1”, 11. Tez, Say1 3, s5.244-248;
Gallin (1986).



Samanpazari olaylart Amerikan is¢i hareketinde bir doniim noktasi ve gerilemenin baglangici
olarak degerlendirilmektedir (Rayback, 1966); Satligan ve Savran 1986). 1 Mayis’1in kokeninin
Chicago Samanpazari trajedisi oldugu yoniinde -6zellikle Tiirkiye’de- yaygin bir kanaat
olmasina ragmen Samanpazari olaylarinin dogrudan 1 Mayis ile baglantis1 yoktur. idamlarin
sebebi Sekiz Saatlik Isgiinii kampanyasi degildir. 1 Mayis kampanyas: Samanpazari

trajedisinin golgesinde kalmistir.

3—4 Mayis 1886 Chicago Samanpazari olaylari ve sonrasindaki hukuksuz yargilanma ve
idamlar siiphesiz emek tarihi agisindan 6zel bir yere sahiptir ve bu olaylarda yasamini yitiren
ve idam edilen is¢ilerin ve sendikacilarin unutulmamasi ve anilarinin yasatilmasi son derece
onemli ve gereklidir. Ancak emek tarihindeki taglarin aslina uygun yerlestirilmesi de biiyiik
onem arz etmektedir. Hobsbawm’in vurguladigi gibi 1 Mayis’1 Samanpazari sehitlerini anma
giinii olarak geleneksellestirmek isteyenler anarsistler olmustur (2009). Oysa 8 Saatlik Isgiinii

hareketi ve 1 Mayis gelenegini anarsist koklere sahip degildir.
2. Enternasyonal ve 1 Mayis Geleneginin Dogusu

Amerikan Isci Federasyonu (AFL) 1888 Aralik ayinda St. Louis’de yaptig1 kongrede sekiz
saatlik isgiinii i¢in bir kampanya baglatma karar1 aldi. Kampanya 1 Mayis 1890°da bir genel
grevle tamamlanacakti. Ancak bu kampanya istenen sonucu vermedi (Rayback, 1966: 195,

Gallin, 1986).

Hobsbawm’a gore 1 Mayis’in asil ¢ikis noktasina iligkin taraflar arasinda bir tartigma yoktur.
1 Mayis Bayrami, Temmuz 1889°da Paris’te toplanan Ikinci Enternasyonal Kongresinde kabul
edilmis bir karardir (2009). Kongrede kabul edilen dnerge is¢ilerin sekiz saatlik isgiinii talebini
kamu otoritelerine duyurmak i¢in biitiin iilkelerde ve sehirlerde dnceden belirlen ayni giinde
uluslararasi bir gosteri yapma ¢agiristydi. AFL daha dnce bu giir bir gosterinin 1 Mayis 1890°da
yapilmasini kararlastirdig1 icin AFL’nin bu kararina atifta bulunularak sekiz saatlik isgiinii i¢in
1 Mayis 1890°da biitiin diinyada uluslararas1 gosteriler diizenlenmesi karari benimsendi. ikinci
Enternasyonal’in 1 Mayis i¢in aldig1 karar sekiz saatlik is giinii ile ilgilidir ve AFL’nin kararina

atif yapmaktadir. Kararda Chicago Samanpazari trajedisinden s6z edilmez.®

Ote yandan bu karar bir kereye mahsus bir gsteri i¢in alinmistir. Diizenli y1llik bir gdsteriden,
kararda tekrarlanacak 6zel bir is¢i gliniinden veya emek bayramindan séz edilmez (Hobsbawm.

2009, 145). Rosa Luxemburg, “Kimse bu kutlamanin daha sonraki yillarda da

8). Enternasyonal'in 1 Mayis Karar1 i¢in bakiniz:
https://www.marxists.org/history/international/social-democracy/1889/marxists-congress/saturday _pm.htm#mai




tekrarlanmasindan s6z etmedi. Dogal olarak, kimse, bu diislincenin bir simsegin cakisi gibi
basar1 kazanacagini ve isc¢i sinifi tarafindan kisa zamanda benimsenecegini 6nceden géremezdi.
Bununla birlikte, 1 Mayis'm her yil kutlanacak siirekli bir kurum haline getirilmesinin
gerekliligini herkesin kavramasi ve hissetmesi i¢in, 1 Mayis'in yalnizca bir kez kutlanmasi

yeterli oldu” diye yazmaktadir (1894).

1 Mayis’in hizla yiikselmesi ve geleneksellesmesi 1 Mayis 1890 gosterilerinin basarisinin
sonucu olmustur. Ikinci Enternasyonalin cagrisi iizerine yapilan 1 Mayis 1890 gosterileri
gorkemli olur. Londra’daki 1 Mayis gosterisine yarim milyon isci katilir. New York Times,
1890 1 May1s gosterilerini “Emegin imdat Cighig1, isciler 8 Saat I¢in Yiiriidii, Higbir Olay
cikmadi” bashigi ile birinci sayfadan veriyordu (The New York Times, 5 Mayis, 1890).
Hobsbawm’a gore ilk 1 Mayis Bayrami bir¢ok {iilkede emegin giiciiniin ve 0zgiiveninin

artmastyla ayni zamana denk gelmisti (2009: 146).

Ik gosterilerin beklenmedik basaris1 goz éniine alindiginda bir yenileme istediginin giindeme
gelmesi kagmilmazdi. Bu konuda artan talepler sonucunda Ikinci Enternasyonal’in 1891
Briiksel Kongresinde 1 Mayis gosterilerinin her yil tekrarlanmasi karar altina alindi
(Hobsbawm, 2009). Ikinci Enternasyonal 1891 Briiksel Kongresinde 1 May1s’1 uluslararast is¢i
giinii olarak resmen ilan etti (Gallin, 1986; Marxist.org, 2022). Bu karardan 6nce 1 May1s resmi

bir giin degildi. Bu tarihten itibaren uluslararasi is¢i giinii haline geldi.

1 Mayis daha sonraki yillarda da ig¢i siifinin sekiz saatlik is giinii i¢in eylem giinii olmaya
devam etti. Ancak 1 Mayis gosterileri egemen c¢evreler i¢in bir huzursuzluk ve tedirginlik
kaynagi olmaya devam etti. 1892 1 Mayis’inda pek cok yerde gdsteri diizenlenmesine izin
verilmedi. Londra’da 300-500 bin kiginin 1 May1s gosterilerine katildigini bildiren New York
Times’m birinci sayfasindan kullandig1r bashigi oldukga ilgingti “1 Mayis Alarmi Yersiz”.
Gazete, 1 Mayis gosterilerini “genis katilimli ama diizenli is¢i gosteriler” olarak niteliyor ve
kiigtik sorunlar diginda 1 Mayis gosterilerinin olaysiz gegtigini vurguluyordu (The New York
Times, 2 Mayis, 1892). 1 Mayis sadece 1890’larda degil 2000’11 yillarda da yersiz alarmlara
konu olmaya devam edecekti. 1893 gosterileri Avrupa’nin pek ¢ok kentinde yapildi. New York
Times, 1893 gosterilerini, “Herkes sekiz saatlik is gilinii istiyor, Avrupa ¢apinda biiyiik gosteri”

baslig1 ile veriyordu (The New York Times, 2 Mayis 1893).

1 Mayis gelenegi boyle dogdu. Rosa Luxemburg “1 Mayis’in Kdkenleri nedir” baslikli ¢ok
bilinen yazisinda siireci bu sekilde anlatmakta ve Samanpazar trajedisinden s6z etmemektedir

(1894). Eric Hobsbawn “Bir Tatilin Dogusu: 1 Mayis” adl1 ok 6nemli makalesinde 1 Mayi1s’in



dogusunu 8 saatlik isgiinii hareketinin sonucu olarak ve 2. Enternasyonal tarafindan alinan
kararla baglantili olarak anlatir ve anarsistlerin 1 Mayis’1 1886 Chicago sehitlerini anma giinii
olarak gdérmeyi tercih ettiklerini yazmaktadir (2009). (Hobsbawm’in bu makalesinin
Tiirkiye’de sendikacilar, sendikal aktivistler, uzmanlar ve arastirmacilar tarafindan okunmasini
ve yayginlasmasi ¢ok yararli olacaktir). Goriildigi gibi 1 Mayis’1 sekiz saatlik iggiinii ve tatil
giinii miicadelesinden ziyade Samanpazari katliami ile baglantili gosterme ¢abasi sosyalistlere
degil anarsistlere aittir. I Mayzs Ikinci Enternasyonal’in 1889 Paris Kongresinde bir kerelik bir
gosteri olarak karar altina alinmig ancak 1890 gosterilerinin basarili olmasi {lizerine 1891

Briiksel kongresinde her yil 1 Mayis’ta kutlanacak bir is¢i giinii olarak kabul edilmistir.
Sekiz Saatlik Isgiiniin Kazanilmasi

Sekiz saatlik isgiiniiniin kazanilmasinda ve yayginlagsmasinda en 6nemli adimlardan biri
Rusya’daki 1917 Ekim Devrimi oldu. Devrimin hemen ardindan Sovyet hiikiimeti sekiz saatlik
is giinli kararnamesini yayimladi. Ekim Devrimi oncesinde Yeni Zelanda ve Uruguay’da bu
yonde adimlar atilsa da Rusya’da 8 saatlik isgiiniin kabuliiniin etkisi ¢ok daha biiyiik oldu.
Ekim Devrimi ile sekiz saatlik isgiiniiniin kabulii Bati1 diinyasinda da bu yonde adimlar

hizlandirdi.

1919 Versailles Baris Antlasmasi ile Uluslararast Calisma Orgiitii’niin (ILO) kurulmas: ve
caligma hayatina iligskin bir dizi ilke kararlastirildi. Versailles ile benimsenen dokuz temel
ilkenin arasinda, “sekiz saatlik isgiinii ve 48 saatlik calisma ve en az 24 saatlik haftalik tatilin
uygulanmasi. Bu tatilin olabilen her yerde pazar giinii olmas1” hedefleri de yer aldi. Boylece

is¢i hareketinin yiizyillik miicadelesi uluslararasi diizeyde teyit edilmis oldu.

Sekiz saatlik iggiinii 20 yiizy1l boyunca pek ¢ok iilkede kabul edildi. Caligma saatleri pek ¢ok
iilkede kisaldi. 20. yilizy1lin sonlarina dogru haftalik calisma siiresi bazi iilkelerde 35 saate kadar
indirildi. 1870’lerde yillik 3000 saatin iizerindeki yillik ¢aligma stiresi 2000’11 yillarda ortalama
olarak 1600-1700 saat civarina geriledi. Ancak caligsma saatleri konusunda esitsizlik ve agir,

yipratici ¢calisma kosullar1 devam ediyor. Isciler calisarak 6lmeye devam ediyor.

Hollanda’da isciler yillik ortalama 1381 saat ¢alisirken, ABD’de 1777, Gliney Kore’de 2187
saat calisiyor. Koreli is¢ci Hollandali is¢iye gore 800 saat daha fazla calisiyor. Ayni sekilde
giivencesiz ve sendikasiz is¢iler daha fazla calisiyor. 1 Mayis’in dogusuna yol agan ¢alisma
stirelerinin kisaltilmasi hedefi emekgiler i¢in hala yasamsal bir hedef. Bu yiizden de 1 Mayi1s’in

tarihsel koklerinin ve 1 Mayis geleneginin dogru sekilde bilinmesi 6nemli.



Umarim bu yazinin Tirkiye’de 1 Mayis’in koklerine ve 1 Mayis gelenegine iliskin hatali

degerlendirmelerin azalmasina bir yarar1 olur.
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What Might
a Buddhist IMF Look Like?’

Prof.Dr. Ulas Basar Gezgin

Abstract

In this article review, an article on the Buddhist economic approach is discussed and the
approach is criticised mainly on the basis of ambiguity, superficiality, reinstating ‘the rational
man’, non-plurality of ethics, clash of human beings and nature etc.

Keywords: Buddhist economics, ethics, and rationality.

Buddhist economics rejects the neoclassical model of rational and self-interested man. People
can be rational only if they have gone through a process of reflection. In Buddhist economics,
self-interest refers not only to the individual but also to society and nature. The paper criticises
the measurement of economic performance only by GDP and economic growth. According to
Buddhist economics, quality of life should also be considered instead of maximisation of
consumption only. The paper preaches sustainable development. The study presents 3
communities that supposedly practise Buddhist economics in Southern Thailand. However, the
cases are loosely related to the Buddhist principles presented. They rather resemble
communitarian practices such as kibbutz. This poses doubt on the usefulness and originality of
Buddhist economics.

A plethora of critiques can be directed to the idea of Buddhist economics and Prayukvong
(2005) in particular:

- The paper does not mention the difficulties and irrationality of applying a doctrine dating
back to 2,500 years ago which can’t have a good fit with contemporary life.

- The paper says that Buddhist economics focuses on ethics and quality of life, but there is no
room for a plurality of ethics and quality of life. Different views of ethics are not addressed
and the fact that quality of life is subjective is ignored.

- The Buddhist economics idea is only applied to win-win games, as everybody in the
community wins, but other game situations are not considered. Likewise, though it is clear that
Buddhist economics holds ecological sensitivities, it is not clear what should be done when
human needs and nature protection are in conflict.

® This is the review paper for the following article:
Prayukvong, W. (2005) "A Buddhist Economic Approach to the Development of Community Enterprises: a case
study from southern Thailand," Cambridge Journal of Economics, 29(6), 1171-1185.



- How it can be applied to non-Buddhist people, communities and societies is not clear.
Emphasising that it is a ‘Buddhist’ idea may alienate people of other religions and atheists. The
term ‘Buddhist economics’ may imply a religiously colonialist understanding. If the main idea
1s a focus on ethics in economic behaviour, the term ‘Buddhist economics’ is a misnomer. It
may be replaced by ‘ethonomics’ or ‘ethinomics’.

- There exist many versions of Buddhism. The paper does not specify whether the idea of
Buddhist economics is common to all sects (cf. Gezgin, 2007).

- The paper bases the whole idea of the Buddhist economic community on self-sacrifice and
altruism. Even the following is asked: “Are monetary incentives really able to increase the
number of altruistic leaders or not? If not, what can be done instead?” (p.1173). The paper does
not diagnose the problem correctly: Profit maximisation is the main motive in market societies,
and in many countries, there are government bodies and NGOs that are not pursuing profits.
The paper does not discuss whether there is a categorical and irreducible difference between
these two and Buddhist economic practices.

- While the paper rejects the rational man model, it reinstates another rational man who
acquired Buddhist wisdom. The paper mentions Daniel Kahneman and Vernon Smith in one
single sentence superficially and the reinstated rationality is not discussed on the basis of Nobel
laureates’ ‘systematic irrationality’ argument. Likewise, Amartya Sen is mentioned in another
single sentence for the lack of ethics in economic models, but Sen’s ideas are not linked to
Buddhist economic models. These and others give the impression that the Buddhist economic
model is based on a superficial understanding of contemporary economics.

- There are many quality-of-life indices such as Human Development Index and Genuine
Progress Indicator, but the paper ignores them and instead, a non-empirical idea (Gross
National Happiness) is proposed. Likewise, the paper states that the priority of Buddhist
economic communities is ‘the needs of the society’. This is self-contradictory, non-empirical
and ambiguous. Buddhist communities presented in the paper are making profits for the
families involved, so it is unclear how profits are spent for ‘the needs of the society’ except the
families involved.

- A simple psychological formula characterising Buddhist economics is proposed elsewhere
(Puntasen, B.E. 2545) :

Happiness= Wealth --> increase (European-American way)
Desire --> decrease (Buddhism)

Thus, the simple formula says that the Buddhist solution for happiness is decreasing desire
rather than increasing wealth. For one thing, the concepts in Buddhist economics are always
elusive in application. Secondly, decreasing desire for an industrial policy would lead to total
deindustrialization. ~ Then, a relevant question may be “What might a Buddhist IMF look
like?”
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From Hermes, The Messenger Of The Gods, To The Social Media



NEWS
AND
NEWS AGENCY JOURNALISM

Accuracy, Objectivity, Righteousness, Newness, Novelty, Momentousness,
Clarity, Responsibility, Incredulity, SW1H&SoWhat

Osman S$enkul

Hermes is the great messenger of the gods in Greek mythology and a guide to the
Underworld. Mercury, who was considered the son of Jupiter in Roman religion, is commonly
identified with Hermes, the fleet-footed messenger of the gods, where his name was given to
the planet lost close to the Sun.

Hermes was born on Mount Kyllini in Arcadia as the son of Zeus and Maia. He was the
father of Pan, Hermaphroditus, Tyche, Abderus, Autolycus and Angelia. As an Olympian
God, he is also the patron of boundaries and of the travelers who cross them, of shepherds
and cowherds, of the cunning of thieves, of orators and wit, of literature and poets, of
athletics and sports, of weights and measures, of invention and of commerce in general.

In the Roman adaptation of the Greek religion, Hermes was identified with the Roman god
Mercury, who, though inherited from the Etruscans, developed many similar characteristics,
such as being the patron of commerce and known as Thot in the Egypt mythology and Idris
in the Islam mythology. His "journalism" (messenger) was the basic fact that made Hermes
the shared value of all mythos.

His speed, he needs for accurate intercommunication of the gods, was given by the God of
gods Zeus himself, as well as his symbols, including the tortoise, the rooster, the winged
sandals, the winged hat, and the caduceus; so, even his specifications were all differ from
each other in all mythos he appears in, his accurate reporting was the basic shared value.

The Homeric hymn to Hermes invokes him as the one "of many shifts (polytropos), blandly
cunning, a robber, a cattle driver, a bringer of dreams, a watcher by night, a thief at the
gates, one who was soon to show forth wonderful deeds among the deathless gods.

He protects and takes care of all the travelers, miscreants, harlots, old crones and thieves
that pray to him or cross his path. He is athletic and is always looking out for runners, or any
athletes with injuries who need his help.

Hermes is a messenger from the gods to humans, sharing this role with Iris. An interpreter
who bridges the boundaries with strangers is a hermeneus. Hermes' name is the root of the
word "hermeneutics”, the study and theory of interpretation. In Greek a lucky find was a
hermaion. Hermes delivered messages from Olympus to the mortal world.



He wears shoes with wings on them and uses them to fly freely between the mortal and
immortal world. Hermes was the second youngest of the Olympian gods, being born before
Dionysus.

Hermes, as an inventor of fire, is a parallel of the Titan, Prometheus. In addition to the lyre,
Hermes was believed to have invented many types of racing and the sports of wrestling and
boxing, and therefore was a patron of athletes.

Hermes also served as a psychopomp, or an escort for the dead to help them find their way

to the afterlife, known as the Underworld in the Greek myths. In many Greek myths, Hermes
was depicted as the only god besides Hades, Persephone, Hecate, and Thanatos who could
enter and leave the Underworld without hindrance.

Hermes is more shrewd and superior than all other gods, with his intelligence and talents; as
well as convincing and well-spoken, the characteristic which also makes him the god of
speechmakers. Hermes often helped travelers have a safe and easy journey. Many Greeks
would sacrifice to Hermes before any trip.

His sculptures named “Herme” which were erected along the roads were the milestones of
the primeval era, which were busts of god and round or quadrilateral pedestals with phallus
symbols.

Hermes is also the messenger between terrestrial and subterranean, leads the souls of the
decedent to the underworld of Hades. Carrying the sleep and the dreams sent by Zeus to
the people is also the mission of Hermes, which he carries out with the baton he received
from Apollon.

Three goddesses laid claim to the apple--Aphrodite, Hera and Athena. Zeus was asked to
mediate and he commanded Hermes to lead the three goddesses to Paris of Troy to decide
the issue. The three goddesses appearing before the shepherd prince, each offering him
gifts for favour. Hermes rescues Odysseus from Kalypso and kills Argos, at the behest of
Zeus, who was assigned by Hera to take the control of lo, the girlfriend of the God of the
gods and husband of Hera.

The sum and the substance of it, Hermes, as a messenger (journalist), is a person of many
parts; because, even in the ancient era, the social groups that developed these mythological
stories, primarily reflected their needs for news in these stories and on top of that, they
associated some superiorities, primarily accuracy and speed, to the messenger.

Journalism, imputed to the gods in the ancient era, went deep inside the cells of the society,
from the top to the bottom, towards today; over the social division of labour, differentiation,
complexification, development of economic organization and accelerated progress of
technology. Today, survival of the journalism became dependent to the protection of us, the
journalists, which is sweeping via the social medya, as one of the main products of the digital
technology. Undoubtedly that, the quickest and result oriented way of protecting journalism
is, doing journalism by respecting the news itself.



BIRTH OF NEWS AGENCIES
(AFP, AP, Reuters)

The need for the news agencies erupted in the early 19th century; when, the news coverage
of the newspapers expanded from local scale to national and international, over, increasingly
rising the number of newspapers published specifically in Europe and North America and
circulation evolved from local to regional, from regional to international.

News coverage of goings-on of a city or its suburbs was no longer satisfying for the
newspaper readers; besides the city or the country they live in, they were getting more
curious about the neighbouring countries or even about the goings-on at the other side of the
world. The surge of the migration from Europe to continental America, ongoing wars and
clashes around the world, particularly in Europe and Asia and gradually globalizing
economic relations were the locomotives of this development.

However, the invention of the telegram and the installation of wide networks of telegram
throughout Europe and North America, known as the centres of news, were the main
accelerators of the establishment and rapid development of news agencies.

The nation formation era, triggered by the 1789 French Revolution, led to intensive migration
waves and displacements; tens and hundreds of thousands of people were taking to the
roads and leaving homelands, to change countries or even continents. The impact of the
French Revolution, national overlay and sovereignty movements and the ongoing war and
tensions throughout the old continent were instigating the mass migrations.

These migration waves created a significant demand for news; friends and relatives of the
migrants were thirsty for any information about goings-on over there and the migrants were
wondering very much about goings-on in their homelands.

On the other hand, the raw material demand and the international and overseas trade
soared parallel to the rapid development of the mechanized industry. During the 18th and
19th centuries, known as the boom era of colonialism, the raw material demand of the fast
developing textile and machinery sectors were also covered over the same ways.

The climatic conditions in India were now wandering in London, Amsterdam. More
importantly, arrival of a product into the ports, its volume and accordingly the price set, were
the items most wanted to be learned in the continental Europe and in the United Kingdom,
known as the cradle of industry.

These developments forced journalism to overflow from regional and national levels. But, on
the one hand, the insufficient number of readers depending on the low literacy rates and the
low advertisement income due to the weakness of the advertising sector, prevented
newspapers from opening their offices to collect news outside the region and countries
where they were located.



In spite of this, newspapers were increasingly in need of news streams outside the center
and were trying to meet it in several ways. One of these ways was to get and publish the
information on goings on in the other countries and the price movements from the traders
who used to move goods between cities and the countries. The number of the news done
through this way was gradually increasing, most of which were later understood that were
depending on false and misguided information.

Another way of collecting news from across borders was getting in touch with adventurous
travelers; so much so that a traveler visiting the city could not be shared by the newspapers.
However, the breadth of the imagination of the travelers, caused all kinds of information to
be exaggerated and pushed the news away from reality, destroying credibility and reliability
of the news, betraying the readers’ trust.

In addition, these two paths were nothing but journalism, with no specific order, no period;
however, it was necessary to ensure the desired, sought, regular and reliable news flow. The
newspapers later on started to wait for a second trader coming from the same area to verify
the information they received from the previous merchant.

These conditions created the demand for the news agencies. There was a strong demand
for "reliable" institutions, which would bring news from, battlefields, remote ports, other
countries, where the newspapers were not able to reach and open offices. Most of the
newspapers were ready to pay for respectable, newsworthy information.

The first step on this issue came from Charles-Louis Havas in Paris, who was doing
translation and advertising business at his office he had established in 1832. Charles-Louis
Havas, who had started translation business from the rest of European languages into
French, presciently setting business on rising demand for translation related to the
developing international relations, was also in very close relations with the newspapers.

Charles-Louis Havas established Agence Havas in 1835, just three years after he had
established Bureau Havas; the first news agency in history was born. "Agence Havas"
established by Charles-Louis Havas, became the first real news agency ever. Agence Havas
has attracted great attention in a very short time; all Paris based newspapers subscribed to
Agence Havas.

The interest Havas received from the newspapers affected others in a very short time and
several little news agencies established repeatedly, all had news sources in different regions
and countries. Charles-Louis Havas has found a remedy to this segmentation of the news
agencies in a short time; he also formed the first ever "news pool" in history. The news from
these tiny news agencies were gathered in the Havas center in Paris and distributed to the
newspapers.

Charles-Louis Havas enhanced the relation among the news agencies further and
transformed the Agence Havas into a "cooperative agency" in 1840. From then on, Agence
Havas started filing news to the newspapers from all around France Empire lands, Balkans
and South America where migration was still going on.



Agence Havas set up a telegram network in France in 1845, as a revolutionary step in
agency journalism. After establishing the telegram network, the number of subscribers of
Agence Havas soared. None of the newspapers would tolerate being behind the
competitors, after the telegram network was established, which accelerated filing news from
remote regions of the country. A news would be deleted even at the publishing stage, if it
appeared on another newspaper on the same day.

According to a contract signed with a regional newspaper in those days, the annual
subscription fee for 1,800-line telegram news on a daily basis, was 10 thousand French
francs. Daily wage of an unskilled worker was "1 frank" in the first half of the 19th century;
which was at equal purchasing power of today's 13-15 dollars, according to the historical
data. Accordingly, we can say that the annual subscription fee of Agence Havas was at
around 130 - 150 thousand dollars.

The big telegram network step, led Agence Havas to rapidly improve and grow. The relation
between two institutions established by Charles-Louis Havas, Bureau Havas ve Agence
Havas, lasted until 1919. Organic bonds between a news agency and an advertising
company was not sustainable any more; they

separated.

Agence Havas kept its new identity until 1944, when its current name was given. Agence
Havas staff had to go underground in 1940, when German army invaded Paris and a
significant part of France. A century old news agency was forced to operate secretly. In
1944, after the Nazi Germany was defeated and withdrew from France, Agence Havas came
back to normal life as "Agence France Presse (AFP)" and joined the big international news
agencies, AP, Reuters and TASS.

Agence Havas of Charles-Louis Havas formed a basis for another big news agency's
establishment; Paul Julius Reuter was one of the contributors of the "news pool" of Agence
Havas. Reuter, a former bank clerk who in 1847 became a partner in Reuter and Stargardt,
a Berlin based book-publishing firm. The firm distributed radical pamphlets at the beginning
of the Revolutions of 1848, which may have brought official scrutiny on Reuter.

Later that year he left for Paris, where he worked for a short time as a translator, just like
Charles-Louis Havas, while contributing to the "news pool" of Agence Havas. In 1849 he
initiated a prototype news service, using electric telegraphy as well as carrier pigeons in his
network.

Reuter, later on, started working in Amsterdam, keeping the Agency's center in Paris.
Amsterdam was one of the busiest ports in the north-west of the continental Europe, just like
it is today. The raw materials arrived Amsterdam by cargo ships from Asia, Africa, mostly to
be used in various sectors, were being transferred to industrial centers in the continental
Europe hinterlands.

An important commodities market was set up in Amsterdam, where the prices of products
arriving at the port were set on the quality and total volume arrived at the docks; which were
at top importance for the industrial regions in the continental Europe. The most important job



of those days was delivering this information as soon as possible and accurately; Reuter
was doing this job.

Paul Julius Reuter, was not only delivering to hinterlands of the continental Europe; he was
delivering them to the other side of the English Channel, to the United Kingdom where the
industry erupted and developed, as well. The information Reuter compiled from the docks
and the commodity market were attracting more demand in the United Kingdom than the
continental Europe, since the industrialisation on the Island was much more developed.

Reuter, with a great longsightedness, closed out his business in Paris and moved to London
in 1851. Upon moving to England, he launched Reuter’s Telegram Company two years later,
as the inauguration of today's Reuters. The company was concerned with commercial news
service at its inception and had headquarters in London serving banks, brokerage houses,
and leading business firms.

The agency expanded steadily, and in 1858 its first newspaper client, the London Morning
Advertiser, subscribed. Newspapers bulked ever larger in the Reuters clientele thereafter.
The value of Reuters to newspapers lay not only in the financial news it provided but in its
ability to be the first to report on stories of international importance, as in 1865 (April 14th)
when the service broke the news of the assassination of U.S. President Abraham Lincoln

hours before its competitors.

A new invention of Reuters, after using carrier pigeons in his network, supported the Agency
coming to the forefront in the competition. Especially after 1855, when Royal Victoria Dock in
London was started operations, the tiny but very effective tactic, implemented at the
reporting between North America and the United Kingdom, carried Reuters well ahead in the
competition.

The tiny tactic was; a Reuters reporter gets on the transatlantic departing from London and
when the giant ship approaches the dock on the other side of the Atlantic, in New York, he
dictates the most important news to the reporter waiting for him on the dock via mechanical
megaphone, which was then used commonly on board of the ships. The reporter, after
taking notes of the important news, rushes to the office and files the news to the subscribers
by using a telegram network.

The significant point of this method was using encryption while dictating the important news
to the reporter on the dock, to prevent the competitors from getting and delivering it before
Reuters; the encryption was changed in certain periods, to prevent the underserving from
getting the valuable information.

In addition to this, there was always a second reporter on the dock. The reporter onboard
throws a small package of written news to the land, when the transatlantic gets closer to the
dock, close to the second Reuters reporter standing by, who immediately takes it to the
office.

Reuters became one of the first news agencies to use computers to transmit financial data
overseas in the 1960s, and in 1973 the Agency began making computer-terminal displays of
foreign exchange rates available to clients. The Agency subsequently afforded the capacity



to make electronic transactions over its network in 1981 and went on to develop a wide array
of electronic trading and brokerage services.

Paul Julius Reuter, who had a great contribution to agency journalism and independent
journalism, passed away on February 25 in 1899, on the eve of the 20th Century. Reuters
journalism went on after his death until 1925 as a family-run business. Reuters, starting the
operations on the Paris-Amsterdam-London axis and later expanding to a new continent with
the New York office, grew rapidly. When WW1 started in the early 20th Century, Reuters had
significant contributions to the development of war journalism, by establishing a very wide
network with hundreds of reporters, spreading all around the world. Reuters was the main
news source for all of the world to monitor the going on in many countries.

London based the Press Association (PA), an organization representing the provincial press
of Great Britain, acquired a majority interest in Reuters in 1925 and full ownership some
years later. In 1941 the PA sold half of Reuters to the Newspaper Proprietors’ Association,
representing Britain’s national press, and in 1947 co-ownership was extended to
associations representing the daily newspapers of Australia and New Zealand.

Reuters had become one of the world’s major news agencies, supplying both text and
images to newspapers, other news agencies, and radio and television broadcasters. Directly
or through national news agencies, it provided service to most countries, reaching virtually
all the world’s leading newspapers and many thousands of smaller ones.

In 1984 Reuters became a publicly listed company on the London Stock Exchange (LSE)
and also on the NASDAQ. In 2008 it merged with Canadian electronic publisher Thomson
Corporation to form Thomson Reuters, though in its reporting capacity the company was still
commonly referred to as Reuters. The unified company withdrew from both the LSE and the
NASDAQ in 2009 and became listed on the Toronto Stock Exchange and the New York
Stock Exchange. In addition to maintaining its traditional news-agency business, Thomson
Reuters is now a major provider of financial information, both historical and current, to
businesses, governments, and individuals worldwide.

US-based the Associated Press (AP) was another major news agency established and
developed in the same period of the 19th Century with Agence France Presse (AFP) and
Reuters. AP was established also under the "cooperative approach" just like AFP. The
precipitating cause of the AP's establishment was the war between Mexico and the United
States, which broke out in 1846. New York-based four daily newspapers joined their forces
under a cooperative, to ensure steady news flow from the war zone. The cooperative
expanded in 1848 and the number of participant newspapers of the cooperative rose to six.

The cooperative named itself the "New York Associated Press" in 1856, on the 10th
anniversary of the establishment. The newspapers pooled their efforts to finance a
telegraphic relay of foreign news brought by ships to Boston, the first U.S. port of call for
westbound transatlantic ships. By 1856 the cooperative had taken the name New York
Associated Press.

The AP sold its service to various regional newspaper groups, and pressure from the
regional customers forced changes in its control. Midwestern newspaper publishers formed



the Western Associated Press in 1862, and in 1892 it broke from the New York Associated
Press and was incorporated separately in lllinois as the Associated Press. All new news
agencies around the US were being established under the same method, in cooperative
forms, just as the previous ones. All of the cooperatives formed news agencies at the turn of
the new century; in 1900 the regional organizations merged and the modern AP was
incorporated.

In 1967 the AP partnered with the U.S. financial information and publishing firm Dow Jones
& Co., Inc., to launch the AP—-Dow Jones Economic Report, which transmitted business,
economic, and financial news across the globe. As computers began to replace typewriters
for many tasks—including writing, editing, and archiving—the AP launched a series of new
technological initiatives, including DataStream in 1972, a high-speed news-transmission
service; LaserPhoto in 1976, which enabled transmission of the first laser-scanned
photographs; the “electronic darkroom” in 1979, which electronically cropped, formatted, and
transmitted photos; and LaserPhoto Il in 1982, the first satellite colour-photograph network.

For many years the AP had leased more than 644,000 kilometres of telephone wire to carry
its transmissions, but its use of radio teleprinters—begun in 1952—began mitigating the
need for leased wires, a trend that increasing employment of satellite transmissions carried
on as subscribers installed appropriate antennas. The AP continued to diversify, launching a
series of new ventures including Associated Press Television in 1994, which later renamed
Associated Press Television News (APTN), a London-based global video news service the
WIRE in 1996, an online news service providing continuously updated audio, photos, text,
and video.

The news agencies, like AFP, AP and Reuters, which give news services to tens of
thousands of newspapers, TV and radio stations and millions of internet news sites,
published style books and handbooks of journalism which all became the universal standard
style guide for news writing. These prominent new agencies constitutively adopted these
basic principles, known as the constitution of journalism, for their staff tightly coupled to in
their worldwide operations.

I would like to point out that, the principles and the styles you will read, learn and practice via
this book comes from the constitutions of AFP, AP and Reuters, developed and
implemented and updated in the light of developments, since the beginning of the 20th
century and from my own journalism experience of 35 years, 16 years of which in Reuters.

NEWS AND COMMUNICATION
AS A VITAL NECESSITY

Human beings were in need of communication to prevent themselves from falling prey on
the Carnivora when they were vegetarians or enhancing the mass hunting parties to fruitful
levels after starting to eat meat and developed various methods to meet the need to
communicate.



As we witness with many species at the present times, the primates that progenitors of
human beings, prevent themselves from falling preys on upon certain communication
methods with using sounds and gestures that only the members of the klan can understand
or they can do hunting parties to fruitful levels enough to feed the increasing population.

Need for the communication grew, developed on both horizontal and vertical dimensions and
got more complicated on the evolution of the interindividual relations to social and
intersocietal levels, depending upon passing on to the permanent settlement system.

The unidimensional communication necessity of the individual arising from his or her
contradiction with nature became multilateral on the evolving of the contradiction and
contradiction based struggle to social layers.

The actions of communications later were carried on with various types of tools related to the
social developments, which were only done by sounds and gestures previously. Systemic
tools, like instruments (drum, tam-tam, pipe etc.) sounds, symbols made by tools (stone,
cloth, twig, mound of soil, animal organs etc.) and smoke were added to the sounds and
gestures.

The communication actions were carried on commensurately related to various types of
social relations, like invading a land or protecting it from invasion, declaring war or issuing a
call for peace; however, all of these actions were non-superposable with the news flow
methods of the contemporary journalism, although all of these actions were news based
communications.

The communication actions, we state here, were only involving the communications done via
the communication tools, rather than producing the news itself. There were no journalists
around; the communication done was nothing more than transferring functional information
to the needer or needers of the entire information; until the year BC 59.

This date is regarded as the beginning of journalism that we can describe as the resultant of
news gathering, processing and delivering via printed or non-printed methods. The Acta
Diruna is said to have first appeared in 59 BC during the Roman Republic. The Roman Acta
Diurna (translated from Latin to mean ‘Daily Acts’ or ‘Daily Public Records’) were the daily
public notices that were posted in certain public places around the ancient city of Rome.
These notices kept the ancient inhabitants of Rome up to date with current events. They
contained various forms of news, ranging from the official to entertainment, and even
astrological readings.

"Roman emperor conquered new lands", "Five new ways to use your fish paste", "When do
the stars say you will marry?" "Viae militaries expand our reach to foreign lands." These may
have been some of the headlines you would read in the Roman Acta Diurna — the daily
notices many call the precursor to the modern daily newspaper.

In the beginning, the Acta Diurna, which were known also as the Acta Popidi or Acta Publica,
was carved on stone or metal. As the Acta Diurna were meant to reach a public audience,
they were placed at public places, such as the forum, the markets, or the thermal baths.



Initially, these notices reported ‘serious’ news of importance to the Roman populace, such as
the results of legal proceedings, and the outcomes of trials.

As time went by, the range of topics reported by the Acta Diurna increased as well. The
contents of the Roman notices began to include public announcements, such as military
victories, and the price of grain. Apart from these, the Acta Diurna also included other pieces
of noteworthy information, such as notable births, marriages, and deaths, as well as news
about gladiatorial combats and other games that were being held in the city. The Acta Diurna
even included a gossip column, which often contained the latest amorous adventures of
Rome’s rich and famous.

By the time of the 1st century BC, the Acta Diurna was no longer carved on stone or metal.
Instead, they were hand-written, most likely on sheets of papyrus. They continued to be
posted in public places, and after a couple of days, were taken down to be archived.
Unfortunately, papyrus is not the most durable of materials, and no intact copy of the Acta
Diurna is known to have survived till the present day. The second word of Acta Diurna
means "paper" in Latin, which eventually evolved to "journal" in English. Acta Duirna,
meaning "paper" as a whole in English, is also used for "newspaper" at the present time.

While these were happening in the West, the first example in the East occurred about 800
years later in China. The first newspaper in the East had been launched during the Tang
Dynasty which was in power between 618 BC and 907 BC. Even though it has occurred
about 800 years after its predecessor in the West, the first-ever Chinese newspaper was
more of an official gazette of the Empire.

The Chinese Empire decided to publish a "palace newspaper" to inform the public officials
throughout the country about all of the developments in state affairs. The official gazette of
the Chinese Empire, named Bao, sustained its publishing life until 1911 with different names
and forms when Qing Dynasty left the rulership. This newspaper of China, which had been
published more than 1,100 years, still has the world title of the longest-lived newspaper.

If we leave these processors aside, the first modern newspaper, the Relation, was launched
in 1605 by Johann Carolus in Antwerp. Carolus started publishing the German version of the
same newspaper, Avisa Relation Oder Zeitung in 1609. After this newspaper, which had
been publishing only in Continental Europe with an irregular period, The Weekly Newes
(Newes: Newes was used for news in old English) was launched in the United Kingdom in
1622.

If we do not take the first example, the wall newspaper in Ancient Rome, into consideration,
the first modern newspaper, like today's examples which are published and circulated on a
daily basis, The Daily Courant had been launched in 1702 in the United Kingdom. Edward
and Elizabeth Mallet began publishing the Daily Courant on March 11, 1702, the world's first
daily newspaper which continued publication for 30 years.

The newscasting, which had been carried on for almost two thousand years on papers, from
the beginning, until the 19th Century, when radio waves were generated and used as the
carriers, has been conducted on various channels. Radio, television and finally with the
internet, newscasting spread to a base of almost unlimited range.



Numerous news portals on the internet, joined the thousands of newspapers, radio stations
and television channels operating worldwide; thereby, the name of the sector evolved to
"media" from "press" it was before.

The continuous development of digital technology, while diversifying the channels to access
the news, made it extremely easy as well. The price of the news fell and almost became
free, due to the rising supply, just like any product, related to the development of digital
technology, which had been bought only from certain dealers with a certain price.

Consequently, the advertisements began to be the boss, dominant over the news, which
was dependent on the news before. The win-win based relations that emerge in various
sectors occurred in the media sector; the editorial independence gave way to the relations
based on operational profitability.

The development of digital technology created serious concussion in the media sector while
breaking fresh ground and development in most sectors; organised and independent
journalism evolved into a new era that required special efforts to carry on. Economic
sanctions joined the pressure-restriction-censorship trio that of the same age with
journalism.

Despite all these developments, reporting-based journalism succeeded in keeping its
strength; especially because of the unprincipled, discourse-based way of communication
carried on via social media, the need for real journalism moved up to the top places of the
list of requirements.

Social media reporting has been creating bigger problems with each passing day with its
confirmation straitened character, which rose with a rapid climbing and created huge
pressure on real reporting with the power provided by digital technology.

The social media news, which is almost all made by the ones with no journalism or reporting
skills, getting started losing favour and evolving to rumour from real news, increasingly
harming individuals, social relations and common interests.

The confirmation straitened character of the news coming out from the social media staged
the interest to real news reporting again and billions of followers of social media headed
towards news and reporters, to confirm any development they learn from the social media.

Digital technology, which previously promoted social media and became the source of the
impacts that cheapening, trivialising, discrediting the news and journalism, this time started
to do positive influence on the news by easing access to it.

The people of the digital era, who used to ask everything to Google, instead of asking the
books or the experts, started to access the news and news reporters to examine and confirm
the social media expressions and rumours, on the same platform.

The follower-carrier readers of the social media became the carriers of the news at the same
time; they have taken to carrying and delivering the confirmed social media rumours as to



their own duty. Carrying and delivering news on social media rumours became of equal
importance with delivering the rumour itself on the same platforms. The active users of the
social media were as conscientious as news reporters about the social media rumours,
before delivering their confirmed versions on social media platforms.

Restoration of honor of the news was also provided by the platforms that disgraced it.
Almost all individuals set to become reporters with the support of new digital technology, the
social media supported by the digital technology set to be transformed to news platforms.

It is yet impossible to consider a new era of journalism without digital technology; new
journalism should be interiorized and carried on regarding the realities of digital
transformation, avoiding deviating from the basic principles.

* News in the new era should be faster and juicier than ever.

* News in the new era should be clearer and more interesting than ever.

* News in the new era should be shorter and more comprehensible than ever.
* News in the new era should be more updated and fair than ever.

* News in the new era should be more objective and genuine than ever.

NEWS

News should have the characteristics of; accuracy, objectivity, righteousness, newness,
novelty, momentousness, clarity, responsibility, incredulity. Besides all these, there are also
codes of conduct that the journalists should abide by and show ultimate attention while doing
news; which is as follows:

A journalist;

* Always holds accuracy as the basic value,

* Always corrects an error openly,

+ Always anchors in balance and freedom from bias,

+ Always lays bare a conflict of interest to a manager,

* Always respects the privacy of individuals,

+ Always protects news sources from the authorities,

» Always avoids putting own opinion in a news story,

* Never fabricates or plagiarizes,

* Never makes any engineering changes on still or moving images,
* Never pays for a story and never accepts a bribe.

ACCURACY



Accuracy is the entire heart of the job a journalist does. Getting and doing the news first is
the main duty of the journalist, but it is above all her/his job to get it right. Accuracy, as well
as balance, always takes precedence over speed. A journalist should make more endeavour
to give the right news than to get the news before anyone else.

Accuracy never can be victimized in favour of speed, which also means that principles of
confirmation would never be sacrificed for speed. Journalists fall back in competition when
not at enough speed, but lose all their reputation when they are not accurate. Recovering in
the competition would be possible by making an extra effort; but, gaining back the reputation
may require much more time and effort; sometimes the error may be so big that gaining the
reputation back may be impossible.

Therefore, reporters should revise the developments, data numbers, manes, dates and even
the spelling at least twice, before submitting the news.

We would not forget that even a misspelt tiny word could change the content of the news like
changing the positive to negative or negative to positive, or could make it diametrically
opposite to its original form as well. For the accuracy of the news, it is better to have
confirmation from more than one source, subject to the conditions.

"The news can not be submitted unless it is investigated or its accuracy is ensured if an
investigation is possible under the journalism principles," says the Professional Principles of
Press of Turkey's Press Council.

» The news should be submitted accurately to public opinion due to its social function.

» The action or the expression subject to the news must be based upon accurate data.

« Just because of all these reasons, accuracy is the absolute must of the basic principles of
the news.

* The realities of the action or the expression can not be removed from the news, because
they are inbuilt of it.

* The accuracy of the news requires a connexion between the wording and the action or the
expression.

* Accuracy of the news concurrently is righteousness to the reader, audience or watcher.

* A reporter has to avoid using exaggerated determiners like; confessed, spoke venomously,
most (big, expensive, small), extraordinary.

A journalist takes great care in the supporting components of the accuracy principle of the
news:

1 - Corrections
2 - Sourcing
3 - Quotes



4 - Reflecting the reality
5 - Datelines and bylines
6 - Attribution

7 - Reporting rumours

1 - Corrections

A journalist must be transparent about errors she/he has made and correct them promptly
and clearly, whether in a story, a caption, a graphic or a script. Journalists do not make
corrections, concealing ways or hide them in subsequent leads or stories.

2 - Sourcing

Accuracy also requires honesty in sourcing. The reputation of the journalists for accuracy
and freedom from bias is based on the credibility of our sources and just because of this, a
journalist or a camera is always the best source on a witnessed event. A named source is
always preferable to an unnamed source; anonymous sources are considered the weakest
sources. Journalists should never deliberately mislead in their sourcing, quote a source
saying one thing on the record and something contradictory on background, or cite sources
in the plural when we have only one.

Regarding sourcing, we may rely on some points for the implementation as follows:

* The priority of the journalists should be using named sources wherever possible; the
journalists press and insist on their sources to speak openly, on the record.

« Journalists can use unnamed sources where necessary when they provide information of
public interest that is not available on the record, with never forgetting that they themselves
alone are responsible for the accuracy of the information given in the news.

* When talking to sources, journalists should always make sure that the basic principles are
clear on the entire interview, where also notes should be taken and the interview is recorded.

+ Journalists should cross-check information wherever possible without ignoring the basic
principle that stating "two or more sources are better than one."

» While taking and using information from unnamed sources, journalists weigh the source's
track record, position and motive, use common sense and if it sounds wrong, check further.

* A journalist must talk to sources on all sides of a deal, dispute, negotiation or conflict.
+ Journalists should be honest in sourcing and in obtaining information by giving as much
context and detail as they can about sources, whether named or anonymous, to authenticate

the information they provide.

« Journalists should clearly mention the unknown facts of a news story and they should be
explicit about what you don't know.



« If the information given by a source, a trusted one related to her/his previous records,
would be considered credible and can be used in the news story; but, never ignoring the
principle that single-source stories are subject to a special authorisation procedure.

« If asked on legitimate editorial grounds, journalists are expected to disclose their sources to
their supervisors in the agency, which does not mean disclosing the anonymous source.
Both the reporters and supervisors should continue protecting the confidentiality of sources.

* When doing initiative reporting, journalists should try to disprove as well as prove their
stories; because accuracy always comes first. Again we have to remember that; it is better to
be late than wrong. Before pushing the button, think about how you would withstand a
challenge or a denial.

« Journalists should know their sources well; they do not deal with willy nilly sources; they
can perceive the difference between a reliable source and an imposter. Sources can provide
information by whatever means available - telephone, in person, email, instant messaging,
text message. But be aware that any communication can be interfered with.

Anonymous sources

Journalists have to protect their sources who want to keep being anonymous and they have
many methods to do this. One of the methods is pluralizing the single source, just
mentioning a source, with the quote like, "...according to the sources who declined to be
named..." On the other hand, a journalist must be sincere on this method also, just like at
every line of the news; the reader should not be misdirected. If a diversion like this leads to a
misleading impact, a different method should be used to protect the anonymity of the source.

Essentially, a detail like pluralisation of the source, which creates an impression that
development is known by more than one source, which actually is known by only one
source, would exaggerate the impact (or awareness) of the development subject to the
news. Even though it seems to be a tiny detail, journalists should not use this method
because of their respect for their own news.

On the other hand, when making news on development with more than one side, journalists
should try to get in contact with all sides and get their remarks, as a basic principle. If there
is a side that could not be able to reach and get remarks from, the reason for this situation
should be mentioned in the news like; "declined to talk" or "could not be reached." If you
have an anonymous source, in this case, you should mention its side in the news; if the
anonymous source is not representing any of the sides, then this position should also be
mentioned openly in the news.

At many media outlets, the sources that want to stay anonymous are mentioned with the
description of "according to the sources who declined to be named." It is possible to make
this description to a certain extent; but, we can not be content with just mentioning this in a
news story that has a strong impact on markets, local or global politics or diplomatic
developments. Journalists should customize the anonymous source with special descriptions
like; "a source close to the acquisition of X company" or "a source from X Foreign Ministry"
or "a source from the decision making body of X party" and so on.



Dealing with sources

The relations of journalists with their sources should be balanced; the relation with sources
should not reach to a level of harming the journalism principles. A relation at the
chumminess level prevents it to be a "journalist - source relation." In other words, journalists
can not have "journalist - news source relations" with the ones with whom they have an
inseparable relation. Relatives and close friends can not be named news sources for a
journalist; a journalist can not any news sourced by a relative or close friend. This does not
mean that a journalist can not make news related to the information she/he gets from a
relative or a close friend. If the information given by relatives or close friends is worth doing
news, it means that it is necessary to be confirmed and to be sourced; the news can be done
after the information is confirmed and sourced by a reliable source.

Another complex case at the relations with the sources may occur at the publishing stage of
the news. Some sources, before or after speaking, ask the journalists if they would be able
to check the final version of the news before being submitted.

If this question is asked before the interview, it does not matter even the news to be done is
very important, the journalists should give the answer, "According to the principles of
journalism, no one, even the source of the news, can see the final version of the news
before it is submitted; no news is in need of confirmation by its own source."

When a news source talks to a journalist, it means that she/he trusts the journalist, which
means that, the source also trusts the news the journalist expected to make on the
information to be given. The journalists have to describe the professional sensitivity in detail
to the source; if it is described the source that, the journalism principles are not just for the
sake of having principles, they have been set on a very long journalism experience and
cases, the reporter-source relation would also continue.

In some cases, sources from listed companies may call even at a very short time before the
submission of the news and ask to see the final versions of the quotations as a condition for
submission, even if no warnings had been done before or after the interview. These types of
demands from the listed companies may be considered, because of strict inspection
conditions they are subject to.

A journalist would never reject such a demand coming from a listed company; the answer
should be something like, "we will discuss the subject at the newsroom and get back to you
about the editorial decision." Immediately after this reply, the reporter should discuss the
case with the news editor and have a decision to be notified of the source.

Especially, with the market moving news like in this case, because of the commitments of
the listed companies to the stock exchange or capital markets board, as an exception, not all
of the news story, but the final versions of the quotations can be sent to the company.

The journalist can give a certain time to the company for the reply, as a condition. The final
versions of the quotations can be sent to the company with a warning note, like, "You may



find the related parts of the news attached; please send your reply not later than 15:30. If we
will not receive your reply until this time, we will have to submit the news."

The editorial team should implement this timing; or else, the journalist and the company
she/he is working for may be held responsible for any market movement, on account of the
fact that being committed an insider trading crime.

When journalists use the statements or comments of anonymous sources, they also should
not let them exploit themselves, by using truculent language, foundationless rumour or insult
others by hiding behind the anonymity. The journalists should be very careful about the
language when writing a story on the facts they get from the anonymous sources, even the
information they get from them is very important.

We have to make tiny distinctions on the language when writing the story on the information
we get from the anonymous source, even its wording is overall libellous, opprobrious or
accusatory. We have to focus on the main idea of the news, by leaving the original
transgressive language aside. Using the transgressive language of the anonymous source in
the story would only make us disreputable, while the anonymous source would benefit from
our loss of reputation.

This would also convert the news story into partiality and make it a tool of unjustifiable
offence against the indictee. To avoid getting in a jam, we have to set our news stories only
on facts, never base them on rumours. If our anonymous source insists on using libellous,
opprobrious or accusatory language and having them used in the news story, then we have
to suggest her/him speak on the record.

When working on a story, journalists get in touch with sources close to the subject "as
journalists" not "as" anyone else; they should identify themselves as a journalist and
establish on what basis they are talking, in person, by phone, by fax or by e-mail, etc. When
a source talks to you being aware that you are a journalist, she/he knows that the
relationship is developing on the record.

If the journalist realises that the source thinks he is talking off-the-record; it is the journalist's
responsibility to remind the source that the conversation is developing on the record. The
journalist must be sure her/his source is also clear and comfortable about the basis on which
the information is given.

The journalist must also make clear the circumstances in which the source is speaking e.g.
"said in a statement", "told reporters in answer to questions”, "told in a telephone interview"
or "told a briefing for journalists" (including if the source is anonymous). Do not use passive
sourcing as in "it was announced" or "it was learned".

Avoiding Manipulation

Journalists test the reliability of their sources at only one story in some cases; but it takes
months, over a number of news stories done during this period. Regardless of who the
person is - a close relative, a friend or someone incidentally met during a news hunt - every
source who talks to a reporter has a motive.



For example;
* A member of a political party or a group may aim at wearing away at the rivals,

* A member of a civil society organization may aim at restraining the authority to expand the
basis of the rights and freedom,

* An employee of a company who is spying for a rival company may be acting counter the
entire company she or he is working for,

» An employee of a big company may be trying to mould public opinion for the benefit of the
company,

* A personal investor may aim at acquiring illegally to hit pay dirt,

» Someone working at an institutional investor may be aiming at receiving a bonus from the
company, by misleading the public opinion to increase the undeserved gains of the
company,

» Someone close to the government (a high-ranking official, soldier, expert, party member)
may aim at misleading the public opinion, to gloss over a bad performance of the authority.

We may give more examples about this case; journalists may work with much more news
sources with various motivations, related to their expertise fields like sports, finance, politics,
diplomacy, etc. For example, an official bothered by the behaviour of the chief may be a
source for a journalist.

A journalist should try to identify that motive and the "spin" that comes with the information,
and weigh it against other information she-he has obtained, generally known background
and her/his own common sense to work out the real story.

The journalist's own suspicious mind is one of the best defences against being manipulated.
The best way is just talking to sources on all sides of the subject, which may be a business
deal or a political dispute or even a diplomatic negotiation.

For a journalist; two sources are always better than one; with this motivation, a journalist
seeks at least one source from each side and gives the greatest weight to sources that have
provided accurate and balanced information before and not misled her/him previously.

The common experiences of the journalists gained over time show that permanent civil
servants or diplomats are often more reliable than political employees with an agenda.

On the other hand, journalists should be wary even of trusted sources, never forgetting that
a banker's bonus may depend on how favourable a deal he or she can negotiate.



Journalists listen for what is not said as hard as they listen to what is said. Sometimes
newsmakers disclose a key change in position when they stop saying something they had
talked about openly before. It is better to work on the case and learn the subject in detail.

A journalist who understands the topic and is up-to-date on the news is less vulnerable to
manipulation. Check the background of the source as well, particularly if it is a new or
unfamiliar source.

Play devil's advocate when interviewing. When doing initiative reporting, try to disprove as
well as prove your story. Look for knowledgeable, independent third parties to help gauge
the reliability of the information.

In mergers and acquisitions, that could be a banker who knows the sector but is not involved
in the deal. In politics and diplomacy, it could be a think-tank analyst or a third-country
diplomat.

The journalist may not be aware of the driving force behind the motivation or the source may
tell the reason to the journalist openly. The common experiences of the journalists gained
over time show that the journalists do not know the real motivation of the source, in many
cases.

Well then, would the journalist say, "There must be a motivation here" and leave off doing
the news? Certainly not. There is a lot of great news in journalism history based on
anonymous sources, like the Watergate, a great success of journalism.

Many famous journalists have done their greatest news over investigations on the
information they had got from their anonymous sources and most of them received very
important awards.

But, at the same time, doing news based on anonymous sources is a high-powered job. A
journalist should balancedly compare the information provided by an anonymous source and
obtained it openly and always reserve a counterweight to use along with the anonymous
source's position. The strongest support of the journalist, in this case, is her/his incredulity
powered by professional experience.

Incredulity is the strongest shield that protects the journalist from manipulation and the shield
gets its strength from the second source principle. A journalist should always refer to a
second source when doing an investigative story; two sources are always better than one,
especially at least one source from both sides is better than all.

In similar cases, journalists prioritize reliable sources that had never given false information
before, based on their experiences. Careful journalists never settle with the information
provided by others, wonder and investigate the information that is not provided or told them;
journalists should always place the same importance on the information that not provided
them with the information provided.



The most important preparation a journalist should do to avoid manipulation is doing her/his
homework thoroughly; doing her/his best to do preliminary preparation for the news is
always a strong shield for a journalist against manipulation.

The best method to do preliminary preparation for the news is gathering background
information, searching and reading new developments on the subject. After having full
knowledge of the subject, it would be very difficult to manipulate the journalist for both on the
record or anonymous sources.

The behaviour of the journalist to the source is important, in the case that the journalist
recognises the manipulation. Keeping tabs on and gathering the most data about the
developments would be better than telling her/his fault to her/his face.

A journalist facing contradictory information can solve the problem and finalise the
investigation by reaching background information via talking with independent third parties.

3 - Quotes

Care must be taken to ensure that the tone of the translation is equivalent to the tone of the
original. Beware of translating quotes in newspaper pickups back into the original language
of the source.

If a French politician gives an interview to an American newspaper, it is almost certain that
the translation back into French will be wrong and in some cases, the quote could be very
different. In such cases, the fewer quotes and the more reported speech, the better.

The quotes of the people speaking in the news are written between quotation marks. It is
important to give all quotes (the wording within the quotation marks) as it is said, to avoid
negative impacts on the credibility of the news. The journalist should take care of the
following principles, for the sake of credibility:

* Quotes are sacrosanct. They must never be altered other than to delete a redundant word
or clause, and then only if the deletion does not alter the sense of the quote in any way.

* Selective use of quotes can be unbalanced.

* Be sure that the quotes you use are representative of what the speaker is saying and that
you describe body language (a smile or a wink) that may affect the sense of what is being
reported.

» When quoting an individual, always give the context or circumstances of the quote.

* It is not our job to make people look good by cleaning up inelegant turns of phrase, nor is it
our job to expose them to ridicule by running such quotes. In most cases, this dilemma can

be resolved by paraphrase and reported speech.

* Correcting a grammatical error in a quote may be valid, but rewording an entire phrase is
not.



» When translating quotes from one language into another, we should do so in an idiomatic
way rather than with pedantic literalness.

* Quotes translated to any language should not be retranslated back to the original
language. It is a journalist's duty to find the original statement to use in the news and if it is
not possible to obtain the original version, better not to use it.

4 - Reflecting the reality

Accuracy means that our images and stories must reflect reality. It can be tempting for
journalists to "hype" or sensationalise material, skewing the reality of the situation or
misleading the reader or viewer into assumptions and impressions that are wrong and
potentially harmful.

For example, a "flood" of immigrants, may in reality be a relatively small number of people
just as a "surge" in a stock price may be a quite modest rise. Stopping to think, and to
discuss, how we use words leads to more precise journalism and also minimises the
potential for harm.

Similarly, no actions in visual journalism should be taken that add to or detract from the
reality of images. In some circumstances, this may constitute fabrication and can cause
serious damage to our reputation. Such actions may lead to disciplinary measures, including
dismissal.

5 - Datelines and bylines

Accuracy is paramount in our use of datelines and bylines; like “Istanbul, May 1”. Readers
assume that the byline shows the writer was at the dateline. We should byline stories only
from datelines where the writer (or the reporter being written up on a desk) was present.
Using the “byline” and the “dateline” at the very beginning of the story shows the great
importance of the “datelines and bylines” in a story.

We may only use datelines where we have staff or freelancers on the spot from text, photos
or TV and we are getting information from them on the ground. When we use the dateline of
a place, we tell our subscribers or readers that, we have someone there reporting for us; we
tell every second or third party receiver, "We have a correspondent (or a freelancer) at the
scene."

Reporters or freelancers who have contributed to a report should be included in an additional
reporting line at the end of the story, giving their name and location.

If we write a story in the office, on something going on in a remote city or even in another
country, we have to mention at the dateline, the place where the office is; not the place
where the event is actually happening. Mentioning the place where the event is actually
going on at the time, at the dateline, means that we have someone reporting at the scene; if
we do not have someone there, we can not mention the place at the dateline.



If we have someone else contributing the story in a different place, we have to mention
her/him in the story, including the place from where she/he is contributing.

A media outlet, like a news agency, a newspaper, a TV or a radio station, would be telling
the subscribers, readers or watchers that, they are getting the story directly from their
contributors (correspondent, freelancer) at the scene; not doing the story in the office via
phone or by means of other communication tools. This information is crucial for the reader,
watcher or the subscriber, to know that she/he is getting the story directly from the venue.

If the source that submitting the story is a news agency; it is very important for the
subscribers to know if the story would be streaming from the same source. This shows that
the story would be updated when necessary. A guarantee for the subscribers that the news
flow from the venue to be continued means that they could easily plan the publication or the
broadcast streaming.

If the subscribers do not get the guarantee of the news flow from the venue, they would turn
to alternative news sources for their publication or broadcast streaming planning. To deal the
subject from a different approach: It would be a very big risk for our reputation, if we use the
dateline like "Kathmandu, May 1" instead of using Istanbul or another city of another country,
the place of our office, where we write the story using the internet, newspapers, TV stations,
phone or social media; because, the expectations of the subscribers who see the
"Katmandu" dateline would be higher and do their planning on the streaming due to this
knowledge. This would be misleading for the subscribers on their planning or for the readers
who assume that they are getting the news from the venue.

Some readers would be intemperately proud of their newspapers by just dreaming, "Oh, my
newspaper feared no sacrifice and has sent a correspondent to the scene to get the news
directly" or would feel resentment by thinking, "Only just two days ago, the chief editor was
intimating for financial support from the readers, by referring financial difficulties in the
editorial."

If we approach the case from the technical side: Let's assume that the war breaks out
between Afghanistan and Pakistan and the agency sends a team to the scene; the agency
or another type of media outlet, should use the dateline of the place where the office is, until
the team arrives. The kick-off of the team does not mean that they arrived at the scene; so if
we use the dateline of the venue before the team's arrival, all inconveniences we mentioned
above apply.

We may continue to use the dateline of the venue within 24 hours time after the team
departs from the scene; because, the background information and other tools of the story
that we use in the news would be originally our material. This period would be considered as
one month if it is a feature or an analysis done by interviews on the scene; we may use the
dateline of the place within one month, while submitting, publishing or broadcasting the
feature or analysis.

6 - Attribution



Accuracy means proper attribution to the source of material that is not ours, whether in a
story, a photograph or video. The readers and the public in general, rely on us to be honest
about where the material has originated. It allows them to assess the reliability.

It is insufficient simply to label a video or a photograph as a "handout". We should clearly
identify the source - for example, “World Wild Fund, Military Video or Police Photo".

Similarly, it is essential for transparency that material we did not gather ourselves is clearly
attributed in stories to the source, including when that source is a rival organisation. Failure
to do so may open us to charges of plagiarism.

7 - Reporting rumours

Journalists should report the facts, not rumours. Subscribers, readers, TV watchers, radio
listeners rely on us to differentiate between fact and rumour and journalists' reputation rest
partly on that.

There are times when rumours affect the political arena, create social conflict, move financial
markets and we have a duty to tell subscribers, readers, watchers or listeners why all these
are happening and to try to track down the rumour - to verify it or knock it down.

There may be exceptional circumstances where political developments cause social conflicts
or when a market is moving rapidly and violently that we move a story before being able to
verify or knock down the rumour. It is our duty to emphasize that the market moving or
political arena shaking or social conflict creating case is just a rumour at every stage of the
news and at its updates.

The crucial point here is, investigating the background of the rumour; in other words, the
journalist should collect the information about the source of the news, before doing the story.

The journalist should necessarily confirm that the rumour is spreading out and affecting the
politics, society or the market, just like doing in all her/his news coverages.

So, at least to avoid joining the rumour-mongers, we have to confirm the background
information of the rumour and what's the big idea, by at least two sources, before doing the
story.

We have to try to find out if the rumour is derived from a real development or not, by doing
an in-depth analysis of the information we collect. After the initial work on collecting
information and its analysis, we have to try to contact the speakers of all sides of the matter
to get the direct statement to write the story.

If they decline to make any statements, then we have to state in the story that, "the
official/authority declined to speak/give information" and add its reason for moving the
market, creating social conflict, in the lead.



Consequently, a rumour, as is evident from its name, because it is unconfirmed information,
can not be the main subject of the news; but, as it creates social conflict or moves the
market, it can be an element of the news.

A journalist should first do the news of the extraordinary move of the market or the social
conflict itself and mention the rumour in this regard. It is the journalist's duty to mention if the
rumour is confirmed or not, as an element of the news.

OBJECTIVITY

Another important element, just like accuracy, is objectivity, which means it is the journalist's
duty to write or tell the subject of the news as it is. A journalist can only go off the objectivity
when writing commentary or feature; even a feature contains news in it, it is not taken as a
news story, since it also reflects the comments and perceptions of the writer.

While writing the news, the journalist should avoid imputations and accusing or vindicating
perceptions. A journalist must avoid using words like "disgusting" or "traitor" while writing the
news, even if the subject is disgusting or the words like "hero" or "wonderful" in adverse
conditions. Journalists can only use characterization words when the sources from all sides
of the experts mention them.

Objectivity requires justice at the same time; it is an obligation to approach equally to all
sides of the news. Recognising all sides equally is one of the basic principles of journalism.
A journalist is forced to contact all sides of the subject of the news.

Some subjects to consider in the preparation process of the objective news are as follows:

1 - Take no side, tell all sides

2 - Discriminatory language and stereotypes
3 - Reporting on the media outlet you work for
4 - Political and Community Activity

5 - Equal Opportunity in the Newsroom

6 - Diversity in the Newsroom

7 - Going live

1 - Take no side, tell all sides

As journalists, we never identify with any side in an issue, a conflict or a dispute. Our text
and visual stories need to reflect all sides, not just one. This leads to better journalism
because it requires us to stop at each stage of newsgathering and ask ourselves "What do |
know?" and "What do | need to know?"

In reporting a competition dispute, for example, it should be obvious that both companies
must be given an opportunity to state their position. Similarly in a political dispute or military



conflict, there are always at least two sides to consider and we risk being perceived as
biased if we fail to give adequate space to the various parties.

Allegations should not be portrayed as fact; charges should not be conveyed as a sign of
guilt. We
have a duty of fairness to give the subjects of such stories the opportunity to put their side.

We must also be on guard against bias in our choice of words, as stated above. Words like
"claimed" or "according to" can suggest we doubt what is being said. Words like "fears" or
"hopes" might suggest we are taking sides.

Verbs like rebut or refute (which means to disprove) or like fail (as in failed to comment) can
imply an editorial judgment and are best avoided. Thinking about language can only improve
our writing and our journalism.

2 - Discriminatory language and stereotypes

Journalists must avoid inappropriate references to gender, ethnicity, religion, culture,
appearance, age and sexual orientation; we have to decide if it is a story or not when it relies
on such references. A journalist must be sensitive to unconscious stereotyping and dated
assumptions.

It is the journalist's duty to decide if it is really novel that the person in the news is black,
blonde, female, overweight or gay. If we decide that it is relevant; then we have to decide, if
the fact belong in the lead or should be woven in lower down.

The language we use in the news should be neutral and natural. When referring to
professional groups, plural expressions such as executives and journalists are preferable to
gender-specific tags that imply the exclusion of women.

3 - Reporting on the agency you work for

A journalist must take extreme care to avoid any hint of bias when reporting on the agency
she/he works for, ensuring that reports are factually based.

When reporting on the agency or its subsidiaries, it must be stated that these are the group
companies.

At least one official should be quoted, when reporting on the agency or its subsidiaries and
anonymous sources should never be used with such news.

4 - Political activity and voting rights

A journalist does not give support, directly or indirectly, to any political party or group nor
does it take sides in national or international conflicts or disputes.



In keeping with this policy, you must not identify the name of the agency with any political
party or group or any one side in such conflicts or disputes. Displays of political affiliation or
support for partisan causes have no place in the newsrooms.

No member of editorial, whether a journalist or support worker, may wear campaign buttons,
badges or

items of clothing bearing political slogans on the job, nor bring posters, pamphlets and other
political material to the workplace to distribute or display.

A journalist votes at the general or local elections; but never give a sign of her/his political
view or name etc. of the party she/he votes for, even at the off times, outside work.

Every journalist should be keenly sensitive to the risk that their activities outside work may
open their impartiality to questioning or create a perception of bias.

5 - Equal opportunity in the newsroom

All journalists in the newsroom should be treated fairly, regardless of gender, ethnic, national
or religious background, age, disability, marital status, parental status or sexual orientation.

All journalists in the newsroom should be determined solely on their skills, abilities and other
requirements which are relevant to the job.

They are journalists who are aware that diversity enriches what they do and there is a place
for everyone in the discussion and the exchange of ideas that lead to the best journalism.

6 - Diversity in the newsroom

While politics has no place in the newsrooms, diversity does; they are again journalists who
recognise, value and encourage a diverse employment mix.

In addition to gender and ethnic origin, a wide range of backgrounds in terms of experience
and knowledge as part of its recruitment and employee development policies.

Diversity enriches journalism and there is always a place for everyone in the discussion and
the exchange of ideas that lead to the best journalism.

7 - Going live

Agency reporters are generally asked to go live by the TV or radio subscribers while
reporting at the scene. First of all, the reporter should go live with the coordination of her/his
newsroom.

The reporter should refer to her/his newsroom about a going live demand from a subscriber,
before accepting or rejecting the demand. The decision about the going live demand,
whether it is positive or negative, should be delivered to the subscriber under the principles
of the agency.



Any mistake or benightedness during the live broadcasting or radio transmission is always
linked to the agency, not to the reporter; therefore, the reporter should prepare before going
live.

NEWNESS

Action or discourse that the news is based on should be new or in other words up to date.
For example, a traffic accident has been new, the protest march has been newly organized
or the murder has been newly committed.

Especially in today's world, when the internet media is developing rapidly, even an event or
an action that happened just a day before can be considered as losing its newsworthiness. A
press conference, press release, conference or a seminar, forming a base for the news,
should be newly organised,

Apart from these, a previously mentioned saying, a committed murder, an organized
robbery, a given bribe, a polluted stream etc. information may also become known newly. In
this case, the action/rhetoric can be subject to the news, because the cover has been newly
removed.

NOVELTY

Ordinary developments, discourses are usually not news; ordinary developments can only
be news because of the interesting aspects they have. It should be noted here that, the
changes in the areas of interest of individuals and societies can change the quality of the
quirkiness that was once subject to news and it could no longer be subject to the news.

For example, bikini, designed by Parisian designer Louis Réard in 1946, attracted attention
when spread all over the world, was great news then. The beach apparel, a Parisian
designer named after the Bikini Atoll, where the first nuclear bomb experiments were
conducted, now can only be subject to news when new models are designed or with the
fashion models that carry them.

The interesting subjects of the global culture which are getting beyond the geographical
borders are getting standardised, especially under the dominance of the internet. While a
development that was worth news in a country was not attractive for another country's
society once, we may now witness much global news on the same subject.

The migrant problem, which was only subject to news only in the Aegean and Mediterranean
countries, now is one of the global top news almost every day.

“When a dog bites a man, that is not news, because it happens so often. But if a man bites a
dog, that is news” is the best sentence that describes the novelty of the news, noted by John
Bogart in 1880, then city editor at The New York Sun.



MOMENTOUSNESS

The news, the basic product of journalism, is primarily important for the journalists; in other
words, journalists report the important developments and discourses.

The most important product of the profession can not be based on unremarkable
developments and discourses. The developments and discourses subject to the news
should bear qualification of social interest.

The development of discourse that contributes to a change in the political, economical or
cultural life and a new development in the social life is important and subject to the news.
Momentousness is the priority in this case, novelty is not required. However, the news can
have both momentousness and novelty together.

For example, the resignation of a politician over corruption is important in Japan but it has no
novelty, while it is very important and has novelty in Turkey.

Someone's death in a traffic accident is common in Turkey and mostly not a subject to
important news, if the victim or the driver is not a famous person; a traffic accident can only
be important news when the number of victims passes over 10 in Turkey, while the traffic
accident is important news in Sweden, Switzerland, Luxemburg even with just one victim.

CLARITY

The news should be written with clear language; the one who reads, watches or listens to
the news should understand what she/he read, watched or listened to. The most important
principle here is, using short and laconic sentences. A reporter should use daily words in the
news, rather than using long and inverted sentences.

If a term, an abbreviation or a pseudonym is used while writing news, the meaning should be
explained clearly with the first mention.

The information and its tie with the news should be given directly throughout the text. When
we give a development on economics in the news based on politics, we should clearly notify
its ties with the main subject that the news is based on.

We should give additional information in the news if it supports the main idea; it is not proper
to give additional information that overshadows the main subject of the news, stuff in with a
lot of information that can push the main subject into the background or add comments of
people or organisations that are not the expert of the subject that makes it clumsy.



RESPONSIBILITY

Defining the "responsibility" principle as "professional responsibility" would be more
meaningful. A journalist should never forget that she/he is responsible primarily to the media
outlet she/he is working for, to the society, she/he is a member of or to humanity in general
while doing a news story on a development or a discourse.

The journalist should consider the effects of the news, primarily to the media outlet she/he is
working for, to the society she/he is a member of or to humanity in general while doing a
news story on an event, a development or a discourse.

Considering here is not related to the decision whether to do the news; but, related to its
possible effect on the society, when published or broadcasted. For this reason, the reporter
should consider the relationship between the main subject of the news and the sensitive
issues of society or humanity.

RIGHTEOUSNESS

Righteousness, first of all is a matter of conscience, which requires the journalists to adhere
to the highest ethical standards of their profession and to the values of journalism.

A journalist has to account to the court of conscience first of all, on the news she/he has
done, before the readers, watchers, law, rules and the sides of the matter.

The righteousness principle means being stick to the ethical principles of journalism on a
maximum level. All journalists have a responsibility to ensure that the reputation of
journalism as a profession, its high standing with whomever they come into contact with.

As a journalist, you are expected to accept certain responsibilities, adhere to acceptable
professional standards in matters of personal conduct and exhibit a high degree of personal
integrity at all times.

When operating outside her/his home country, a journalist must also have due regard for all
relevant local legislation and regulations and act with appropriate respect for local culture
and custom.

The journalist should stick to personal righteousness more than to professional standards. A
reporter should also obey the laws and rules of the country where he works as well as
respect the culture and the local tradition.

The righteousness principle of reporting can be detailed under the following subtitles:

1 - Acting within the law,
2 - |dentifying ourselves as journalists,



3 - Reporting from the internet,
4 - Dealing with the sources,

5 - Dealing with the subscribers,
6 - Dealing with the authorities,
7 - Reporting the incidents.

1 - Acting within the law

We pay regard to the legality of the methods we use to gather the elements related to the
news while reporting on an action or a discourse; we pay high attention to every step we put
forward during our investigation on a legal basis. Some of the actions we should avoid while
reporting are:

- Stealing data and documents,

- Accessing buildings and landed properties without permission,
- Eavesdropping

- Wiretapping and recording

- Hacking

- Breaking the password of an internet site,

- Other illegal actions.

The reporters should not access the elements of the news with illegal and tricky methods.
We have to introduce ourselves as journalists and mention the media outlet we work for
openly, while working on the details and elements of the news.

We should never introduce ourselves as a police officer, a curious citizen, a constable or
someone working for a corporation respected by the local officials, to access critical
information on the news we work on.

3 - Reporting from the internet

Reporting from the internet is almost as widespread as the field reporting at present
conditions. We have to stick to all methods and rules we apply on the field reporting while
collecting data, documents, photographs, videos etc. from the internet.

We behave accordingly to the most important principles of reporting, like using and
identifying sources and doing confirmation while reporting from the internet, just like we do
while reporting from the field; we do not use unaccredited information from the internet.

4 - Dealing with the sources,
We never decline professional manners and fair shake at our relations with the sources. We
should be very cautious with the presents or journey - entertainment advantages that are

provided by our sources.

However, we may have very close relations with our sources and even make friends with
them, we should also effortfully exclude all these types of relations from the news process.



The right perception against such close friendships with the sources is to pay the costs of
the news related journeys set by the sources.

If our relations with a source are at the stages of being beloved ones, close friends, relatives,
we have to inform our editors of the situation.

5 - Dealing with the subscribers

Many of our subscribers are often also our news sources or the subjects of the news we
report. Our relationship with them should be governed by the professional behaviours
required of journalists.

It is essential in our dealings with subscribers that we should be courteous, helpful and
attentive when they approach us with concerns or questions about our news service or about
specific reports.

We should avoid misrepresenting ourselves to subscribers, avoid defaming our competitors
and avoid encouraging subscribers to clarify information about them.

6 - Dealing with the authorities

Any requests for published or unpublished content, like videotapes, copies of stories,
photographs or journalists' notes or other background materials, from police, security forces,
tribunals and the like or from lawyers or individuals involved in civil or criminal court
proceedings should be referred to a senior editor who should alert the legal department.

We do not voluntarily hand over published or unpublished material to authorities, since we
have a duty to report the truth, to challenge censorship and seek ways of breaking news of
major public interest.

If the materials, like we mentioned above, are handed out to us by such authorities, we have
to mention how we obtained them clearly, to stick to our independence and keep our respect
to our readers or subscribers.

7 - Reporting the incidents

The reporting of serious incidents involving harm or risk to staff, significant problems with
stories or images, hoaxes and allegations of improper behaviour is an important part of our
job.

As reporters when we become aware of any such incident, we must report it to our
managers. The reporting of such incidents is essential to keep our managers up to date on
the developments on the matter.

A report from one part of the world - on an attempted hoax, for example - can also provide
an important tip-off to managers in another part of the world.



On the other hand, we have to concentrate on minimizing all potential risks that might harm
people around, while reporting in the field.

The people who contribute to us while reporting incidents may face some risks regarding the
effects of our news, even their lives could be at risk. We, as the reporters, should take care
of the contributing people, by clearing them off the risks. A reporter should behave honest,
neutral, determined, responsible and modest to the people subject to the news.

LEARNED THAT, UNKNOWN, THE INFORMATION RECEIVED ETC.

Sourcing is one of the basic elements of the news; journalists should report the facts, not
rumours and base it on at least a source or more. For this purpose, all verbs related to the
source are based on a particular source; the verbs like learned that unknown, the
information received, can not be used without a particular subject.

When the reporter obtains real information that is worth being news-based; the source of the
information, data or document should be openly indicated in the news and verbs without
subject should never be used while sourcing.

One of the verbs with no subject that is often used in the news is "information learned."
When the reporter does not want to disclose her/his source, start the sentence regarding the
source with the wording "according to the information learned." But, a sentence starting with
such wording is never accepted in the news; with the wording like in the example, it is not
clear the information, the data or the document is obtained from whom and where by whom.

If the reporter needs to keep the source of the information, data or document anonymous,
she/he should indicate in the news is based on "the information obtained from an official
declined to be named" and should underline that the information is obtained directly by the
reporter herself/himself.

If the crucial information of the news is obtained from a third party, a person or an institution,
instead of the original source, this flow of information should be mentioned in the news
clearly; like, "Someone close to the sufferer student, who declined to be named, said there
were at least three attackers, according to the student.”

It is not clear who did it, how it was done, why it was done and where it was done

Another challenge that reporters face is the difficulties they experience while stating the
reasons for the event that the news is based on; a sentence like, "It is known who the robber
is or the robbers are..." is not a suitable sentence to be used in the news.

This sentence shows that the one who does not know, who the robber is or the robbers are,
is the reporter herself/himself; meaning that, the one who is unaware of the incident is the
reporter in person, in other words. In fact, it is the reporter's duty to investigate, find out
"what, where, why, how, when and who" involved the incident and report the news.



Accordingly, since it is the duty of the reporter in person, to investigate and find out all
elements of the incident and write the news if there is a development that could be reported
as news, she/he has no right to mention "l do not know" in the news.

If the reporter is working on the news based on a robbery, the people or the institutions that
have the information on the incident are the police and judicial authorities; so it is the
reporter's duty to get in contact with the authorities and collect the necessary information on
the incident.

So, only the authorities are the ones who do not know who the robber or robbers are. If the
reporter states in the news like, "the robbers are unknown" means, she/he did not get in
contact with the authorities and collect the necessary information on the incident; in other
words, it means that the reporter did not perform her/his duties properly.

The reporter should get all information, including, who, when, where, how did the robbery
and what (accordingly why) is stolen, from the police, the judicial authorities and the officials
of the bank or the company that the incident happened and do the news.

If any of the elements of the news are missing in the information collected, the reporter
should ask the particular question and get the answer. The answer given by the related
officials or the authorities may include the wording, "The identities of the robber or the
robbers not clear yet."

In such cases, the related sentence to be written in the news should be like, "The police said
the robber or robbers are not clear yet and added that the investigation on the incident was
ongoing."

"According to the latest information"

The information on a development the reporters get is the latest information for the moment;
but even within the time until the news is written and submitted, the information got may not
be the information of the latest developments anymore. It is better not to use wordings like
"according to the latest information” in the news, for not to face such unwanted situations.

If we are reporting an incident (like an armed conflagration, fight, contest etc.) and writing the
latest information we get, we should use sentences like, "according to the information at
09:30 GMT" or "according to the information given by the hospital officials at midnight."

A sentence like this is accordingly giving the information to the editors and readers that the
incident is going on and we are on it, while it also underlines that the information we are
giving may not be the final information for the moment; which also means that we are not
misleading the editors and the readers.

"At least xx killed" or "at least xx wounded"
Another crucial principle that we have to stick is about reporting on the number of dead

or/and wounded. A sentence like, "32 people killed and 27 people wounded after the
earthquake occurred in the small hours" would not be the right sentence. "At least 32 people



killed and 27 people hospitalised according to the initial findings, after the earthquake
occurred in the small hours" should be the right sentence we need to use in such cases.

The information we gather, until the moment we write the news on the incidents like
earthquakes, armed conflagration, bombing that cause mass killings and woundings, is
never the exact and the latest information. There may be dead bodies that the police or the
paramedics could not reach yet or some people among the seriously wounded may die
shortly after the news is written and submitted.

Therefore, "at least" is the essential wording for the reporters for such cases. The wording,
"at least" in the news indicates that the impacts of the incidents are going on, "it" was the
latest situation when the news was submitted and the information given in the news might
change according to the ongoing developments, and the editors are informed that the news
would be updated due to possible developments.

".... paramedics, hospital officials, police, local authorities, governorship..."

The reporter should give the source of the information on such situations, just like in all news
she/he does. Although the information on the number of killed or wounded is given by the
paramedics and hospital officials, the police may also give the information about the number
of killed and wounded with other information about the incident.

The statement on the number of killed and wounded may be done by the local authorities or
the governorship, in some cases. Sometimes, especially in cases like earthquakes, public
authorities may fail to gather information on killed and wounded; the non-governmental
organisations or the aid groups may access such information directly. In any case, the
reporter may give an important detail on the incident by mentioning the source she/he gets
the information from.

Background information, context and concept

The prior readers of the agency reporter are the editors; the editors working for a wide
platform of media, including TV channels, news portals, newspapers, radio stations. The
agency reporters strive to give the additional and background information, context and
concept as much as possible, that the editors utilise when publishing or broadcasting the
news, with all essential elements of the news they write.

An agency reporter should not consider any information as "over the intellectual levels of the
ordinary readers", which would be a wrong approach to the case; because the news
submitted is primarily received by the editors, the mediators between the reporters’ news
and the readers or watchers. The editors are the ones who cook and serve the content of the
news, the background information, context and concept in it to the readers, the watchers and
the listeners.

The editors would consider all the additional information like the background elements,
context and concept in line with the intellectual levels of their followers while editing the
agency news since they know the readers or the watchers of the media outlet they work



closely with. Accordingly, the news agency reporter writes reach the final reader, watcher or
listener at the level she/he can understand.

If the level of the background information or the context and concept added to the news is
over the intellectual level of the reader, watcher or listener, the editor would simplify it or
completely remove it from the news. If the same news is proper for the reader, watcher or
listener of another media outlet, the editor would submit or broadcast the news completely
with its elements.

If we consider the opposite case; the news with no background information or context and
concept may provide convenience for the editor working for the media outlet in the first case;
but, the editor working for the media outlet in the second case, would make additional effort
to raise the news to her/his reader, watcher, listener, or just delete it due to intensive news
flow.

For this reason, agency reporters should prepare the news knowledge intensively, including
all elements of the news with background or context and concept, instead of submitting it
deficiently. The level of the publication or broadcasting, can not be determined like "our
reader can not understand this" or "the level of this information is over the intellectual level of
our reader" when it is reporting or publication in general. The media outlets should always
raise the publication level over the readers' level to do their duty to support social progress.

5W1H & So What

Agency news gets straight to the point and has all the main elements - including
background, context, concept and human interest as well as some colour. The basic
structure of the news is universal; Who? What? When? Where? Why? How? So What?
Answers of these basic journalistic questions need to be clear to the reader from the first
sentence.

The story should be written so it is self-contained, no matter where the reader stops or the
sub-editor makes the cut. Generally, the "inverted pyramid" approach works with leads too,
with the most important, newest elements presented first, followed by the supporting details,
such as the source.

The news should contain all elements together; if any of the elements is missing, the news
itself is deficient and none of us would like to make deficient news. First of all, the news with
a missing element would not be submitted by the editor of the agency. If the news with a
missing element is mistakenly submitted by the editor at the news agency, it would most
probably not be published by the subscriber, due to its missing element or elements; so, it is
the duty of the agency reporter to write the news with including all of its essential elements,
before passing it to the editors.

Additionally, the editors of the news outlets or the readers would also seek the answer to the
question: So what? The reporter should also make sure the story answers the "so what"
question. The answer to the question "so what" is the element that reveals the reason why
the story is written for. The "why" in the 5W1H seeks the reason of the development or the



incident that the story is based on, while the "why" of the "so what" question is related to
seeks for the general reason that the story is written for.

A development or an incident is worth a news story just because it answers "Who?" or
"What?" or "When?" or "Where?" or "Why?" or "How?" and "So What?" We decide to make
any development or incident news, because we can answer two, three, four, five or six of all
questions. Agency reporters are obliged to give the answer to the "so what" question in the
news, in other words, gives them the knowledge of the "goings-on in this regard."

The news should contain all related information to the basic elements and more importantly,
all the information needs to be mentioned in the first two paragraphs. The news needs to be
clear to be understood beginning from the first paragraph; so, if the editor trims the news
when publishing, due to lack of enough space or any other reason related to time, the reader
should be able to understand its main idea from the beginning paragraph.

Even if the news takes place with its original length, the reader may not have enough time to
read all of it; so it should give the main idea to the reader who has a very short time just
enough to read the first sentence.

This situation comes into prominence especially because of the rapidly growing media
platform in the internet era; most people do not want to take the time longer than a few
minutes for the news. The first two paragraphs of a news story are crucial; the agency
reporter should tell the editor or directly the reader immediately what has happened and why
it's important. If you haven't told the story in the first two paragraphs it's too late.

A news portal-reader will often read no further than the first paragraph of a newspaper may
well trim the story to two paragraphs to make it fit a news-in-brief column. An online service
will put just those first two paragraphs on its main page. A bored or confused reader is
unlikely to read on. If we haven't told the story, straight away, we may as well have missed it.
For this reason, if we want our news to be read and understood by more people, we have to
pay more attention to summarize all information in the first sentence of the news. The lead,
or first paragraph, is the key. If you get the lead right, the rest will follow.

We have to reward the readers who keep patience until the end of the second paragraph; so
after giving the concentrated information in the first paragraph, the award should be in the
second paragraph fed with broader descriptions.

If you cover a scheduled news event (meeting, congress, demonstration, marching,
celebration, data release etc.) it means that your news has competitors; the editor would
easly delete your news, instead of trying to find out the main idea in your story and prefer the
competitor's news where it is easier to access the main idea of the news event.

The information you add to the news is also valuable for the personal development of the
readers. The additional information added to the news would also prevent them from fast
consuming the news. For a scheduled news event, make sure you know what's expected
and what the risks and implications might be if expectations fall short, or are exceeded. For a
scheduled event, preparation should start well before the actual news or announcement.



This could involve pre-writing of the context, either as a "curtain-raiser" or of material to slot
into the story when the time comes.

Purifying the news from mistakes-errors-uncertainties

It is the reporter's duty to check the story in detail, even under heavy time pressure, just
before sending it to the desk. The main idea here is to purify the story from mistakes-errors-
uncertainties. Many corrections can be prevented by checking simple things. Here are some
tips to keep errors down before you send your story to the desk:

- Ask yourself: Does the story say what it's meant to say? Is it clear and unambiguous?

- Make sure the story answers the "so what" question.

- Does it spell out the risks for those exposed to the new development and does it include
the context?

- Is the human element highlighted?

- Ensure the story is balanced, fair and neutral; watch for phrases that might suggest we are
taking sides (e.g. "fears" or "hopes").

- Be careful with words like "claimed" and phrases such as "according to" which suggest we
doubt what is being said.

- Make sure sourcing is clear and precise.

- Is it simple and easily understandable?

- Are the verbs in the active voice rather than the passive?

- Confirm the day of the week and the date.

- Check all the numbers.

- Do all the components add up to the total?

- Do individual percentages add up to 100?

- Double-check the period covered, conversions, whether the figure is up or down.

- Watch for confusion between millions and billions.

- Make sure that there are no misplaced decimal points.

- Make sure there is a quote to back up a contentious lead.

- Ensure the story gives full company names, full and proper titles.

- Check that website addresses mentioned in the story actually work.

- Does the story make clear how we got the information?

- Ensure information in the story agrees with the headline.

- Check for legal dangers and balance.

- Does the story cast a slur on the good name of an individual, company or organisation?
- Does it expose anyone to ridicule, hatred or contempt?

- Is the story balanced and fair?

- Ensure tabular material carries tabular formatting in the header field.

- Any wording that contains accusation or humiliation?

- Any wording or quotes that may cause ethics or legal problems?

Names and verbs "in" adverbs and adjectives "out"



When we check the news, we have to ensure that we placed every element in the news in
proper forms that we planned to; in other words, "does the news give what it intends to?" or
"is the news clear and in focus?"

The priority of the reporter should be using nouns and verbs, rather than using adverbs and
adjectives. It is better to use simple everyday nouns and active present tense verbs but to
avoid slang and jargon. Injecting colour into copy with strong verbs and facts is always better
than using adjectives. If you use more than two adjectives before a single noun then rewrite
the sentence. Avoid adjectives that imply judgment. When using an adjective and a noun
together as an adjective, or when using an adjective and the past participle of a verb
together adjectivally, hyphenate them.

A reporter should always avoid the passive voice. It is longer and clumsier than the active
voice and often confuses the reader. Write, "the judge sentenced them all to prison" rather
than "all of them were sentenced in prison by the judge." The active voice allows you to push
on with the rest of the story. The passive voice is unavoidable when the subject of an action
is the main point of the story. Use short words instead of long; use the active voice, not
passive; use present tense and avoid unfamiliar abbreviations.

Another fact that must be checked is, using proper human interest wordings; checking
whether human perspectives are varied and diverse in the news. Every news we write,
basing on deep oceans or on the development of the microorganisms in deep rain forests
must have a human perspective.

Being fast - writing at speed

The most important basic principle in reporting is speed, after accuracy; it is unacceptable to
file an accurate story after others. Journalists are focused on being faster than others to file
a story, as the main journalism reflex; most of the effort is used to be faster. Every reporter
has their own methods and mechanisms to apply to be faster in writing and filing stories.

These mechanisms include; taking and storification the notes faster, always having the most
easily used laptop or notebook aside under all conditions or having significant news
templates ready to accelerate writing the news. Besides every journalist's own methods and
mechanisms developed by self experiences, there are general rules and methods that are
proven by the general experiences, like the following ones:

- Preparations before a scheduled event.

- Preparing the background information.

- Investigating the related accusation in the previous news.
- Information and expectations on possible developments.
- Checking the technical structure.

A reporter should make good preparation before covering a scheduled event; like reading
previous news on the subject and taking notes, preparing useful templates, learning and
taking notes on the technical terms and information.



Notes, background information and expectations on the news

Background information to be used in the news may be prepared in paragraph forms before
the event and inserting them to the pre-planned places in the news would make the
reporter's job easier and speed up the news writing process.

Learning and taking notes on technical terms before the scheduled event matters to make
things easier and gain speed as well as reinforces the news. For this purpose, searching and
determining at least 5 to 10 technical terms related to the subject would be a good
preparation; the terms should be used in the first and second paragraphs, to make the story
more attractive to encourage the editor and the reader to read furthermore.

The reporter needs to search previous news stories on the subject and gather unconfirmed
information or accusations. The goal of this search should be to find out the most confirmed
information and accusations on the subject. This gives the advantage of stressing the
information or accusations that they need to be confirmed, which also would enrich the
news.

Readers/watchers give big importance to the expectations on a development which is
subject to the news. The reporter would search and take notes about the expectations on the
development which is subject to the news to be written, and use them in the news, which
also would make it attractive.

Checking the technical structure before a scheduled event is also at big importance; all
equipment to be used for writing and recording, while covering the news out of the office,
must be operatable. All picture and video cameras, laptops, voice recorders need to be fully
charged; none of this equipment leaves you in the lurch.

Draft headline, strong headline, interesting headline, plain headline

If you can write the headline, you can write the lead. If you can write the lead you can write
the story. Give headlines the attention they deserve. Too many are dull and fail to do their
job - which is to catch attention and draw the reader into the story. Headlines must be sharp
and informative. Use short words and an active verb and avoid unfamiliar abbreviations.

Preparing a headline before a possible development would also help writing the news easier
and faster which also support it to be clearer and understandable. The important fact here is
preparing a strong headline; finding a strong headline needs a good investigation on the
subject to find out the angle which would attract the public attention most.

The headline of the news is at least as important as the first and second paragraphs; a
headline as short as it can be and should include the most information it can and clear
enough to be understood easily. Never forget that the headline is taken as the retail display
of the news; a word or even a character would be too much for a good headline. The display
of the news should be plain enough, instead of being flowery, as the real retail displays.



Never use passive voice in the headline or never write the headline in reported speech;
focus on giving the information directly and clearly in the headline. It is the agency reporter's
duty to give the subject directly and clearly via the headline. Arousing curiosity, using jokes,
gags or comments in the headline is not the agency reporter's business. It is the editor's job
to use such techniques while editing the agency reporter's news for the media outlet she/he
is working for, like a newspaper, TV or radio channel or a news portal.

It is crucial to support all the thesis, developments and details given in the first and second
paragraph, with additional information and further details in the third or fourth paragraph; the
news should not be left unsupported. This support should be; a quote directly from the
source, a written or verbal quote from an official (police, government, company, NGO
speaker), a quote from an eyewitness,

Technical knowledge - technical information

If the story you are working on contains technical knowledge, information, we have to explain
technical terms unless your story is uniquely for a specialist audience that understands them
and includes context to explain the significance of the story. We have to search the
meanings of the technical terms and other technical details and customise the material to a
form that could be used in the news. The technical subject may be on an analysis of the oil
price movements or on a military balance of the sides of a conflict going on somewhere else
in a remote country.

The reporter should do the preparation work including searching out the previous news and
comments about the subjects in detail, considering most recent developments on the subject
she/he is dealing with; while taking notes on the technical terms and complement words that
to be used in the news. The news containing a number of technical terms always need
descriptions for the words that are not common; the descriptions need to be placed with the
first use of the technical term.

JOURNALIST AS AN INDIVIDUAL

Journalists do have responsibilities besides their professional lives, as individuals.
Journalists have special responsibilities at their relations with their main product, news while
taking special responsibilities in their private lives, in accordance with their profession.
Reporters have responsibilities for their personal investment, while all reporters should be
incredulous related to their profession.

RESPONSIBILITY OF JOURNALISTS AS PERSONAL INVESTORS

The journalists have the right of doing personal investments, like everyone else; journalists
may reserve a certain part of their income for investment and invest it any investment tool
she/he likes. But, they have a special responsibility in this area, since they can access any
information before anyone else. Journalists should not use the information or data, they
gather in their professional activities, for unfair profits and should never leave doubt on such



profits behind. For this purpose, the dos and don'ts of journalists who have personal
investments are as follows:

- Before a journalist reports on a company in which she/he or her/his family has any kind of
shareholding or other financial interest she/he must notify the interest to her/his manager.

- A journalist must not deal in securities of any company, or in any other investment, about
which she/he has reported in the previous month of time.

- If a journalist is regarded as a specialist in a particular area of business or industry, she/he
must notify her/his manager of any financial interest she/he may have in that area or
industry.

- Journalists must not buy or sell, either directly or through nominees or agents, securities
about which they have written recently or about which they intend to write in the near future.
To avoid loopholes, no time period is specified. The test is whether the editorial activity might
continue to have an impact on the securities.

- Journalists must not take part in short-term trading of any kind. To this end, journalists must
hold investments for a minimum period of thirty days.

- Should a journalist wish to repurchase an investment she/he has just sold, a minimum
period of thirty days must pass first. Any exceptions should be for family hardship reasons
only and must be notified to and approved by the regional corporate counsel and regional
managing editor.

- Correspondents and editors who regularly cover or direct coverage of specific securities or
sectors must not own those securities, including sector-specific mutual funds. This does not
include funds that track a broad market index.

- A journalist, who is assigned as the editor or the manager of a group of reporters that
covers financial news, needs to sell all her/his personal investment portfolio and close
her/his investment account. The journalist should also keep the related document/statement
indicating the sales and closure of the investment tools and account, to be able to present
when asked for.

INCREDULITY

Journalists are incredulous, just as much as they are curious. Everything we do as
journalists have to be independent, free from bias and executed with the utmost integrity.

When operating outside of your home country, you must also have due regard for all
relevant local legislation and regulations and act with appropriate respect for local culture
and custom.



Every source who talks to a reporter has a motive; the reporter should try to identify that
motive and the "spin" that comes with the information, and weighs it against other
information she/he has obtained, generally known background and her/his own common
sense to work out the real story. The reporter's own suspicious mind is one of the best
defences against being convinced. The best way to avoid being convinced is to ask the
exact question to oneself; "Why did they hand this document (testimonial, data) to me?"

The document handed out to the reporter may be subject to strong news and it should be
used to do a news story. The thing is, applying all crucial principles of journalism is essential
while doing the news, just as she/he does with any other news, including good sourcing and
double-checking. Objectivity and freedom from bias gain more importance in such cases.
While doing such news, we have to be more attentive to using restrained language and the
content than any other regular news we always do. All news should have quotes from all
sides, but we have to be more careful with this principle on such news.

Reporters are not obliged to share the details of their sources with the editors or with other
members of the editorial desk, The editors do also work with this understanding; both parties
do always work with the awareness that they can access the information about the sources
whenever needed.

Confidence forms the basis of the job, at all stages of the news done, edited and submitted
in the relations between the reporter and the editor. The reporter may give all details of
her/his source openly in the news or keep the anonymity of her/his source in line with the
journalism principles, in certain cases.

However, when making news on a document, data or testimony obtained by a confident
source or a source not fully confirmed, the reporter is obliged to inform the editor about the
case, including the situation of the source. The editor should be informed that the document,
data or the testimony that was used as the main base for the news was handed over by a
source, not revealed by the reporter after her/his own investigations.

Such an approach to the news process creates additional support for the document or data
found by the reporter, as well as stimulates the editor to use additional data or documents
and to give more attention than a routine job to keep the balance in the news.

More important than all, when at least no other members of the editorial are informed how
the document, data or testimony was obtained before the news is submitted would also help
to avoid suspicion of manipulation in cases of any conflict situation.



